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En !eomtmistiéen reiim
manj, en svoboden
' narod veé

Izvlelek iz reforata, ki ga je podal
wg‘éntinskim novinarjem g. Pavel Faj-
digi na tiskovni konferenci 26 junija
v City Hotelu v Buenos Airesu.

- Pomor 12.000 slovenskih moZ in fan-

tov v juniju 1945, ki ga je izvriila Ti-
tova kom. policija v Sloveniji, ni bil iz-
wrden v vojni vihri, temveé je bilo pre-
mi§ljeno kriminalno dejanje, izvrieno tri
tedne po koneu vojne. V tistih treh
tednih ‘e Titova partija premisljeno
in po naprej pripravljenem nadrtu pri-
pravila koncentracijska taboriiéa pri
Teharjih, v 8t. Vidu nad Ljubljano, in
drugod po Sloveniji, kamor je natrpala
izrodene pripadnike slovenske marodne
vojske, Titova partija je v tem &asu
tudi pripravila likvidatorske oddelke,
strojnice in zadostne koli¢ine municije
za poboj 12.000 ljudi. Nadalje je pre-
iskala teren na Krasu in dolodila kras-
ke jame, v katere bo treba pometati te
tisc¥e trurel. Prav tako je pripravila
velike koli¢ine eksploziva za razstrelje-
vanje cmenjenih kragkih jam, da ne bi
ostala sled za zlo&nom.

Znano je, da perfektnega zlodina ni.
Med nami v Argentini, v ZDA in v
zahodnoevropskih drZavah Zivijo slo-
venski moZje, ki so se redili iz tistega
pekla in izpridali sveja strahotna do-
Zivelja. _

Vsi veodje jugoslovanskega komuni-

stitnega reZima trdovratno moléijo o
tem genocidu. Na tisoée slovenskih
druZin, ki so ostale brez svojih sinov
in odetov, do danes mi smelo na glas
govoriti in protestirati. Tdini od jugo-
slovanskih ' komunistiénih veljakov, ki
je priznal, da s6 po vojni pomerili v
@loveniji na desettisofe nekomunistid-
mih ljiidi; je bil doslej Milovan Dijilas.
Ta sze ob nedavnem obisku v ZDA ni
mogel izogniti vprafanju o teh pobojih.
V- edgover je potrdil, da je bil genoeid
fzvrien. Dejanske je izjavil, da ,,je bilo
Fitovi komunistidni partiji nujne - te
likvidacije izvrditi, da si je tako ustva-
rila neéomejeno oblast nad jugoslovan-
skimi narodi“.
. Vsa ta grozodejstva Titovih komu-
nistov v Sloveniji nasprotujejo vsem
pravilom mednarodnih zakonov, go dia-
metralno nasprotje Deklaraciji o &lo-
vyetanskih pravicah in na najkrutej&i
nacin Kkrdijo dolofila Zenevske pogodbe
o postopanju z vojnimi ujetniki.

Po nedavnem poboju civilnega pre-
bivalstva, ki so ga nekateri ameriski
vojaki izvriili, v My Lai~ v JuZnem
Vietnamu, so y ZDA vojaske oblasti
wvedle - najstroZjo -preiskavo in sodni
postopek  proti krivcem. Anglesko
obrambno ministrstvo je ukazalo uvesti
preiskavo glede domnevneg‘a pobojn 25

ko ga baJc izvrili britanski vo;akf pﬁd'

22 leti v Malayi. Oba ta sludaja sta
obsodbe vredna, ker- sta.atentata proti
€loveStvu. Treba pa je imeti pred ofmi,
da. taki pobeji niso pravilo, temveé iz-
Jema. v zahodni civilizirani druZbi, Na-
gprotno pa je treba pribiti, da so mno-
gicni politiéni poboii v komunistiénih
.yezimih pravilo,

ObzZalujemo, da je mednarodni svet
doslej ostal tako brezbriZen odn. da se
od &asa do asa zgane v prid le enega
‘dela ¢loveStva, medtem ko drugega
prepuséa usodi.

Zato na tem mestu ponovno poziva-
mo vas, svobodne éasnikarje, da s svojim
percsom zbudite vest svobodnim medna-
rodnim ustanovam in jim poveste, da v
nadi Sloveniji Zivi narod, ki mora molézti
© genocidu, ki je bil nad njim storjen
pred 25. leti; da Zivi narod, ki ga.po
krivici na mednarodnih forumih pred-
stavljajo ljudje, kakor je sedanji jugo-
slovanski federalmi predsednik Mitja
‘Ribi¢ié, ki je odgovoren za ta genocid;
da ga po kriviei predstavljajo ljudje,
kalkor sta Tito in Kardelj, pod nadzor-
‘stvom katerih je jugoslovanska komu-
mistiéna partija samo v letu 1946 pri-
gna'a pred sodiSéa 1,100.000 obtoZen-
‘eev, se pravi nad 3600 obtoZencev dnev-
no; da naSemu slovenskemu narodu vla-
dajo ti mednarodni komunisti, ki so mu

BODN

ESLOVENI

Na zasedanju ¢lanov Medameriske
 obrambne organizacije, ki je bilo te dni
v Washingtonu, so, kakor je znano,
razpravljali o terorizmu v latinski Ame-
riki in posebej o ugrabitvah diploma-
tov po posameznih latinske-ameriskih
republikah,

Na konferenci so dolodili devetélan-
sko komisijo, katere &lanica je bila tu-
di “Argentina, da je izdelala predloge
o skupnem nastopanju prorti teroristom
ali ugrabiteljem. Komisija se je znasla
pred problemom suverenosti odn. ne-
dotakljivosti posameznih republik, ki
jo v latinski Ameriki ljubosumno varu-
jejo, mnogokrat na Skodo posameznim
ali ‘skupnim akeijam proti mednarcdni
komunistiéni zaroti na latinskoameri-
gkem kontinentu.

Kontno so ce zedinili o vsebini ra-
devne resolucije in jo predloZili v odo-
britev " organizaciji, PredloZile so jo
Argentina, Mehika in ZDA v imenu
komisije.

Resclucija oznaduje terorizem, vklju-
éno ugrabitev diplomatov, ,zloéin proti

ZA OBRAMBO SVOBODNE DRUZBE
OEA SKLEPA PROTI TERORIZMU

élovestva iin proti madelom, ki vladajo
mednarodnim odnosom.“

Za neokrnjeno pravico azila sta se
zlasti zavzemali Mehika in Brazilija ter
je bila na zasedanju znova potrjens.

Glede zatiranja terorizma odn. ugra-
biteljev diplomatov je bilo sklenjeno,
da naj wvsaka drZava-¢lanica postopa
po svoje, da pa se morejo druga drugo
abve§éati o gibanju znanih teroristov
ali ugrabiteljev. Prav tako so ugotovili,
da politiéni ali ideologki motivi, ki jih
za svoja protidruzbena dejanja nava-
iajo teroristi ali ugrabitelji ne opra-
vitujejo njihovih akeij.

Ta teroristitna dejanja ustvarjajo
popolmoma mnov - poloZaj na kontinentu
ter bo treha zato metode za pobijanje
zloéina spremeniti- odn.. dopolniti. Prav
tako so ta dejanja, ki rudijo temelje
druZbe-in harmenije .3 mednarcdnih od-
nosih, nevarna za celoten druzbeni raz-
voj kontinenta.

Medameriski juridiéni odbor je ce-
daj dobil nalogo izdelati postorek in
metode, ki bi bile primerne za zatiranje
terorizma z jurididnega vidika,

Severnoamerifka vlada je pretekli
teden predlozila Izraelu, Egiptu in Jor-
daniji nov mirovni naért, v katerem jih
poziva, naj se takoj sporazumejo glede
prekinitve sevraZnosti za najmanj tri
mesece in naj medtem zaéno direktna
ali indirektna medsebojna pogajanja.

Ta pogajanja maj bi se zadela po
predhodrniem pristanku vseh prizadetih
v'naslednjih zadevah:

1) Vsa doloédila resolucije Varnost-
noga sveta ZN z dne 22 novembra 1967,
ki' vsebuje nadrt za politiéno ureditev
‘Bliinjaga vzhoda, je treba spodtovati in
dejansko izpolniti;

- 2) Egipt in Jordanija priznata Iz-
raelu’ pravieo do obstoja in mu jo za-
gotoviti zmotraj wvarmih in mednarod-
no priznatih meja;

8) Izrael pristane na madele umika
z arabskih pedrodij, ki jih je zasedel

Za ravnoteZje na BliZnjem vzhodu
NOV AMERISKI MIROVNI NACRT

v Sestdnevni vojni junija 1967.

Novi mirovni naért je objavil sever-
noameriSki zunanji minister William
Rogers; ki je tudi dejal, da je sovietski
politiéni in voiaski wdor na BliZnji
vzhod ,resna zadeva v #e itak nesigur-
nem noloZaju®, da ra ZDA ne bodo
opustile ‘svoje politike ohranjevanja
pelitiénega in vojagkega ravnoteZja na
Blizniem vzh~du. ;Smatramo, da so su-
verenost, neodvisnost in ozemeliska ce-
lovitost Izraela zelo vaZ%en faktor na-
8ih narodnih interesov,” je izjavil Ro-
gers,

Arabske pverilske organizaciie so
severoameriSki mirovni naért takoi od-
bile, prav tako ga je odklonil Izrael.
Nasser-ce o nadrtu ni iziavil. temveé ie
odletel na nosvet v Kremeli. kier ga je
spreielo vodetyo sovietske vlade in par-
ti‘e na dalii razgovor,

Iz- KambodZe so se- zadnji severno-
ameriSki vojaski oddelki umaknili 29.
junija t. 1, en dan prej, kakor pa je
bil obljubil predsednik Nixon, ko je pred
dobrim mesecem dni poslal amerisko
vojsko iz JuZnega Vietnama v napad
na komunisti®na skrivaliéa in skladig-
&a v Kambodzi.

V tej.drZavi bo sedaj ostala Juzna-

vietnamska  vojska 30.000 moZ, da bo
prepredevala komunistom, da bi ponov-
no zgradili oporis&a, s katerih bi potem
napadali JuZni Vietnam.
_ KambodZa je medtem sama organi-
zirala in pomnoZila svoje vojaSke od-
delke. Najprej je vlada pozvala prebi-
valstvo na prostovoljno vojasko sluZbo.
Na poziv se je odzvalo veliko Stevilo
moz in fantov, tako da se je Stevilo
vojastva zvialo od prvotnih 35.000 na
150.000 mo%. :

Prejsnji teden pa je vlada, tik pred
umikem severnoamecrifke vojske iz
KambodZe, objavila sploSno mobiliza-
‘cijo ,,vsega prebivalstva‘’® med 18 in 20

AmeriSka vojska odsla iz Kamhodze
SPLOSNA MOBILIZACIJA

let starosti. Opazovalei menijo, da bo
mobilizacija kot taka imela majhen
uéinek na udinkovitost kamboSke voj-
ske, ker novih vpoklicancev ne bo mo-
gla zadostno oboroZiti, ker jim primanj-

‘kuje orozje ¥e za redno vojsko. Zato

'kambogka vlada' prouduje prikladnost
proénje za po¥iljke oroZja iz ZDA, da
bi se mogla uspeSno zoperstaviti nava-
tu komunistiénih tolp, ki se zadnje dni
mevarno pribliZujejo kambo3ki prestol-
nici- Phnon Penh.

V' Juinem Vietnamu pa so se na-
padi komunisti¢nih gverilcev v zadnjih
tednih moéno zred@ili. Opazovalci me-
nijo, da je drastiéno zmanjSanje komu-

- nistiéne aktivnosti v Juinem Vietnamu

direktna posledica severnoamerigkega
vojaskega posega v sosednjo KambedZo
proti tamkajsnjim komunistiénim opo-
ri¢em.

V Juinem Vetnamu so izvedli minu-
Jo medeljo tudi volitve Zupanov in ob-
&inskih svetov, prve take volitve po
letu 1965,

nasilne wsilili tujo marksistiéno politi¢-
no in ideoloSko filozofijo.

Po 25 letih skoro popolne neaktiv-
nosti svobodnega sveta je Ze &as, da bi
bili zlo€ini Titovega komunistiénega
rezima razgaljeni.

V imenu tisoéev slovenskih domov,
ki so vsled teh zlo¢inov ostali brez
ofetov in sinov, zahtevamo, da bi bilo
vsem od Titovega komunistitnega re-
#Zima poebitim dano priznanje nedolinih
Zrtev politiénih umorov Jugoslovanskc—
ga komunizma.

Zato je mujno, da bi mednarodna
juridi€na ustanova z nepristransko pre-
iskovalno komisijo ugotovila okoliséine

in pozoriséa mmnoZi¢nih komunisti¢nih
pobojev v Sloveniji, javno obsodila kriv-
ce in vrnila 12,000 slovenskih Zrtvam
¢ast, ki jim gre.

Spostovani svobodni &asnikarji! Vse
mozZnosti imate v svobodni Argentini v
svojem svobodnem tisku vplivati na
domade in svetovno javno mnenje v ko-
rist naporom slovenskega mnaroda, da
mu bo dano otresti se diktature Tito-
vega komunistitnega reZima in se spet
pridruZiti dru¥ini svobodnih evropskih
naredov in zahodni krianski civiliza-
cji.

En komunistiden re#im manj pomeni
en svoboden narod veé!
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Un régimen comunista menos - un pueblo libre mds

El genocidio de 12.000 hombrres y jévenes eslovenos en junio de 1945; perpe~
trado por la policia secreta de Tito en Eslovenia, no fue una accién de guerra,
sino un acto criminal premeditado consumado tres semanas después de la termi—
nacién de hostilidades de la segunda guerra mundial. f

Durante aquellas tres semanas el partido comunista yugoslave metodicamenba :
¥ segin un plan preconcebido organizé los campos de concentracién en Teharjey
en §t. Vid cerca de la capital de Ljubljana y en otros lugares de Eslovenia para
amontonar en ellos los 12.000 miembros del ejercito nacional esloveno que, como
bien lo sabian los dirigentes comunistas, les sera entregado en el momento opor-
tuno. El partido comunista de Tito durante aquellas tres semanas organizé tam-
bi¢n vnidsdes e-peciales de extermfnio, acondicioné la cantidad necesaria ‘de
ametralladoras resadas y de municicnes para el exterminio de 12.000 personas,
Ademés sus geédlogos examinaron los terrenos en el Karso y determinaron l=as
fosas en las cnales serdn arrojados los 12:.000 cadaveres. Al mismo tiempo los
expertos ecmunistas para demolicién prepararen las cantidades neeesarias de
explosivos para dinamitar dichas fosas subterrdneas a fin de borrar todo vestigio

de su crimen.

Ectimredos periodistas libres! En éste pafs libre tienen todas las posibilidades,

a través de su prensa libre, influir en

la opinién phblica argentina y mundial

en pro de los esfuerzos del pueblo esloveno para que le fuera dada la posibili-
dad de liberarre del yugo de la dictadura del rézimen comunista de Titg ¢ in=
cluir-e nvevrmente en la familia de los pueblos libres de Europa y de la civilis,

zacién cristiana occidental.

Un régimen comunista menos significa un pueblo libre més!
WWWW

Iz Zivljenja in dogajanja v Argentini

EKONOMSKA POLITIKA IN
IN PCLITIENA EKONOMIJA

Ponovno re red vrada v delovanje
vlade na raznih uradnih podro&jih. Ime-
nnie se nove driavne tajnike in pod-
tajnike. ti izbirajo svoje sodelavce in
&oz malo &asa bo tek vladnega stroja
v popolni nermalnosti nadaljeval svoje
de'o. ‘

Pratekli teden je bil imenovan pra-
voscdni minister, katerega mesto je
bilo prazno po odstopitvi dr. Echebar-
ne-a, Imenovan je bil dr. Jaime Per-
rizux, dotedanii pravni svetovalee fran-
coske tvrdke Citrben. Tudi sam je fran-
coskega pokolenja. Ni pa to edini pri-
mer, da je bil v vlado sprejet tujee (ali
sin tuicev). Podtainik za koordinaciie
ckonomskega ministrstva je Kestutis
Padvalskis Simkus, Romun, ki ima ar-
gentinsko drZavljanstvo.

Ob tem vladnem normaliziranju pa
se je pojavil v javnosti nov ginitelj: sta-
re politiéne stranke, ki jih je prepove-
dala vlada gen. Onganfa, S0 ponovno
prifle na dan s svojimi zahtevami in
iziavami. Vedina teZi po &imprej¥njih
volitvah, a jih je med njimi tudi nekaj,
ki vidijo predvsem potrebo, da se kot
predpogoj za volilni izhod najprei po-
pravi gospodarski poloZaj, izboljEajo
socialne rozmere in da se formirajo mo-
¢ne politiéne stranke z novimi sveZimi
kadri, potem Sele naj bi bilo govora o
volitvah.

Takeza mnenja je tudi predsednik
gen. Levingston in pa vojaska junta,

ki ima po zadnjih spremembah veliko
pelititno moé. Predsednik je v svojem
goveru jasno povedal narodu (in tudi

| politikom), da je demokratiéni  izhod

iz sedanjega poloZaja dasovno ¥e pre-
cej oddaljen,

Na ckonomskem podroéju ni novih
presencéenj po razvrednotenju pesa. A
minister dr. Moyano Llerena je pre-
tekli ponedeljek v 85 minutnem govoru
obrazleZil ozadje tega ukrepa. Poudar-
jal je, da je v njem mnogo psiholoSkega
znaéaja in znova zatrjeval, da bo vlada
poskrbela, da ce cene ne bodo dvignile.

Je pa ob tej priliki poudaril, da se
zaenkrat tudi plafe ne bodo povisale,
Razlozil je, da so se nekateri artikli
pedrazili le zato, ker so v direktnem
odnosu z uvozm. Tako ¢&asopisi (uvaZa
se papir), kava, nekatero sadje. Vlada
pa da be potom pristejnih organov nad-
zirala proizvodna in trZna podjetja, da
ne bodo izkorii¢ala poloZaja v lasten
prid. Sklicala bo tudi DrZavni svet za
plade in cene, ki naj svetuje v splod-
nem, pa fudi v posameznih sludajih, kje
bi bilo treba cene zamrzmiti, ali kje
plade povidati,

Odprla bo vlada tudi poseben banéni
kredit za vsa tista podjetja, ki bi ;ara_.t_ii
devaluacije pesa prifla v stisko. -an;ie-
Zevala bo izvoz in nadzirala davek na
uvoz.

Vedji del dobidka, ki bo izhajal iz
uvoza zaradi nove cene delarja, bo vla-
da namenila sektorju penzionistov in
upokojencev. Taka je ministrova ob-
ljuba. ' -

1 Z TEDN A

Aleksander Dubgek, bivii &eSkoslo-
va¥ki komunistidni diktator, ki je pred
dvema letoma nameraval v Ceskoslo-
vaSki vpeljati svoj socializem, kar pa
je Moskva z vojaSkim posegom pre-
preéila, je bil prej¥nii teden’ izkljuden
iz CGeSkoslovaske partije. Pred tem so
mu odvzeli tudi vse ostale poloZaje, ki
jih je bil imel, tako. da imaijo sedai
odprto pot za uprizoritev sodnega pro-
desa proti njemu. Sedanji predsednik
Husak sicer zamotavlja, da- .umetno
zgrajenih politiénih procesov pri nas ne
bo*, vendar mu prebivalstvo ne veria-
me, ker komunistu paé nikdar wverjeti
ni mogode.

Amerigki senator C'lalbornc Pell din
v -Washinetonn iziavil, da je za ZDA
.bholigi zdriZeni Vietnam. ¢enrav prd
komunistiétnim re?imem. kaker r-~da-
lieni Vietnam... Zmodavina nam dol~-
ruie. da nam- gre holiSe, zlasti nasim
davkonladevaleem, & imamn opravka z
nevtralnimi drzavami ali relo nasprot-
nimi. kakor pa s takimi. ki ith v~diin
ranliivi zavernili. ki ne reorein ohsto-
jati brez ameriSke pomoeéi®. Izinva ie
vzbudila v ZDA in v svetu zaduden’e
in omr~réenje.

William Rogers, amearigki
nister. je odnotnval na dvetedaneka ra=
tovanje no Aziji ter na se-tanek SEA-
TO v. Manili na Filininih, kier name-
rava objaviti. povefanie ameriSke vo-
jaske pomoéi KambodZi.

UM, mi=-

¥ YRk

Aleksander Kerensky, ki je bil ru-
ski predsednik 100 dni po padcu car-
skega reZima do boljSeviske revolucije
leta 1917, je minuli &etrtek umrl v
New Yorku, star 89 let. Pred kratkim
je izjavil: ,,Ee bi jaz dobil samo de-
se*ino pomoéi, ki jo je Stalin dobil od
ZDA med 2. svetovno: vojno; bi moja
vlada obstala, tok zgodovine bi bil dru-
gaden in druge svetovne vojne mne bi

bilo.* Iz Sovjetske zveze se je Keren-

sky umknil v Pariz, od tam pa leta
1940 v ZDA.

Medtem, ko so Titovi likvidatorski
eddelki morili slovensko narodno voj-
sko, so v San Francisco v Kaliforniji
pred petindvajsetimi leti, 26. junija
1945, Titovi delegati podpisovali usta-
novno listino ZdruZenih narodov. Opa-
rovalei ugotavljajo, da je danes, po 25
letih. Organizacija ZN skoro brezpo-
membna organizacija, femur se noben
resen opazovalec razvoja me &udi, ker
so nieni ustanovitvi botrovali pred-
stavniki komunisti¢nih reZimov, ki so
istodasno, ko so podpisovali ustanovne
listino 7N, doma morili svoje prebival-
stvo. Mnogi dvomijo, da bodo ZN praz-
novali 50. let'mce svo;lega obstoja.

Antm Vasek e¥koslovagki velepo.
slanik na Danskem, je zaprosil danskg
vlado za politiéno zas¢ito. CeSkoslovadka
vlada je Vaseka odpoklicala, -toda ta
ge je odlodil ostati na _svobodi, .
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OB 25-LETNICI KRVAVEGA BRATOMORA

Uspela tiskovna konferenca: Gradive k naSemu boja

V letoSnjem juniju so svobodni Slo-
venci irom po svetu lepo poéastili spo-
min padlih Zrtev komunistine revolu-
cije, zlasti pa dvanajst tiso& pobitih
pred petindvajsetimi leti po kragkih in
koéevskih gozdovih. Tako smo tudi Slo-
venci v Argentini imeli ved proslav,
med temi tudi maSo v buenosairedki
katedrali in poloZitev venca pred spo-
menikom’ osvoboditelja “Argentine, kar
je imelo lep cdziv tudi v argentinskem
dnevnem tisku in TV.

Da pa tukajinjo javnost in zlasti
¢asnikarske kroge podrobneje seznani-
mo o dogodkih pred 25 leti, kakor tudi
o nafem boju za svobodo in slovenstvo,
je drustvo Zedinjena Slovenija, kot
predstavna organizacija Slovencev Zi-
vedih v Argentini, organizirala tiskov-
no konferenco.

" Ob tej priliki je bila tudi predstav-
ljena argentinskim Gasnikarjem in slo-
venskl- publiki knjiZna izdaja sloven-
skega preveda majbolj znane argentin-
ske pesnitve ,Martina Fierra®,

Lepa udeleiba

Za kraj tiskovne konference je bila
izbrana ,Zlata dvorana® City Hotela,
v samem srediféu Buenos Airesa. Za
to priliko so bila raznim obve§éevalnim
sredstvom razposlana povabila, kjer je
bil razloZen namen in program vedera.

B

A L T

in predstavitev “Martina Fierra”

drnatem referatu zbranim ¢asnikarjem
prikazal proces vojne in ravolucije na
slovenskem, ter zloéin, ki so ga leta
1945 izvrdili komunisti.

Med drugim je poudaril:

V Jugoslaviji je komunistiéna par-
tija pod wvodstvom svojega sedanjega
Sefa Josipa Broza Tita zavrnila sleher-
no protiockupatorsko aktivnost in sode-
lovanje z ostalimi politiénimi podtalni-
mi gibanji — ker je bil Hitler zaveznik
Moskve. Ko pa je ta izvrdil vpad v
Sovjetsko =zvezo, pa je Tito proglasil
svojo partijo ,za edino edpornifko gi-
banje proti okupatorju® in zagrozil
vsem, ki se mu ne bi hoteli pokeriti, da
bedo likvidirani kot ,.izdajalei®. Titova
partija se je tega bratomornega sklepa
drZala ves éas nacifadistidne okupacije
nase defele ter so komunistiéni atenta-
torji kar tekmovali med seboj v politié-
nih umorih stotin nckomunistiénih hor-
cov proti okupatorju., da je take Tito-
va komunisti®na partija ranetila driav-
ljansko vojno v Sloveniji, po zgledu
Lenina in njegove komunistidne revolu-
cijo med voino 1914, ki ‘je tudi izkori-
stil nemsko nevarnost za dosego svojih
peliti®nih in druZbenih eiljov.” P

Govered o vrnitvi in pohoin- sloven-
ske narodne vojske, jc mnadaljeval:

Domokranska vojska jo vso svojo
oboroZeno silo pognala v boj proti ko-

Vodstvena miza na tiskovni konferenci. Govori g. Pavel Fajdiga. Sedijo: gen. E.
e B. Gallo, Bozo Stariha ter lic. Tine Duh ml.

~ Konferenca je bla napovedana ob 19,
uri preteklega petka, 26. junija. Ze
pred napovedano uro so se priceli zbi-
rati povabljeni slovenski rojaki. Kma-
la je bilo med njimi opaziti tudi pred-
stavnike argentinskega tiska. &tevilo
enih in drugih je naraidalo, tako
da so bili ob zafetku konference
rasedeni vsi sedeZi dvorane. Pri-
8li so predstavniki dnevnega tiska: ju-
_tranjikov. La Prensa in La Nacién, oba
dnevnika velikega slovesa tudi zunaj
Argentine (direktor Prense je pred
kratkim v Washingtonu prejel ,zlato
pero svobode” za svoje odlike); &asni-
karji vefernika La Razén (najvedja iz-

.., daja v latinski Ameriki) ter celodnev-

. nika (tri izdaje) Crénike. Bili pa so
. med drugimi tudi predstavniki tednikov
in revij, tako Confirmado, Analisis, Es-
quit, pa tudi TV kanala 11,
: Bili pa so tudi prisotni predstavniki
... slovenskega tiska.
il .« Casnikarji so prejeli vedjo ko-
* li¢ino zgodovinskega gradiva, kjer je
razloZen proces, ki se je odigral pred
25 leti; prav tako razna prifevanja o
pobojih domobrancev; konéno pa &e
pregled slovenskega delovanja in ust-
varjanja v Argentini. .
V dvorani je bila v ospredju postav-
_ljena miza, za katero so sedeli pred-
sednik  Zedinjene Slovenije g. Bo¥o
Stariha, general B. E. Gallo, g. Pavel
Fajdiga in lic. Tine Duh ml. V dvo-
rani pa so bili prisotni Se predstavniki
nas§ih domov in organizacii, med njimi
tudi g. Milo§ Stare, tajnik NO ter na-
felnik SKD—SLS, msgr. Anton Ore-
har, vodja slovenskih dusnih pastiriev.
Bili so 8e dr. Tine Debeljak, ga. Dani-
ca K. Petridek, akad. kipar France Ah-
&n, arh. Jure Vombergar in Vilko Cef.
vsi, ki so bili wdeleZeni pri slovenski
izdaji Martina Fierra,

NaSe prifevanje

Veéer je pridel predsednik Zedinjene
Slovenije BoZo A. Stariha, ki je nav-
role pozdravil ter jim }razloiil namen
konference, :

‘Takoj za njim je dobil besedo g.

munistiénim gverileem in je Slovenijo
do zime 1944/45 oéistila Titovih gveril-
skih edinic. Te so se zatekle ¢ez mejo
v bliznjo Hrvatsko, prav tako, kakor to
danes delajo severnovietnamski komu-
nisti, ki se pred pritiskom severnoame-
riskih in juZnovietnamskih edinic zate-
kajo v varstvo sosednjih drZav Laosa
in Kambodze.

Sovjetski tanki co izgnali Nemce iz
Beograda, Tito se je ustoliéil v jugo-
slovanski prestolnici in njegovi gverilei
so izkoristili prodiranje sovjeiskih tan-
kov po jugoslovanskem ozemlju naprej
proti zahodu, proti nadi Sloveniji, naj-
bolj zahodni republiki jugoslovanske
driave. Pred premoéjo sovjetske Rdede
armade in tankov ni preostala protiko-
munistiénim enotam iz Slovenije in osta-
lih republik Jugoslavije druga moZnost,
kakor umakniti se &ez mejo, deloma na
zahod mimo Trsta v Italijo, deloma na
sever na Koroko, v juZnem delu Av-
strije, do kamor so Ze predrle zmago-
vite britanske Zete.

Ostali del referata objavljamo na
uvodnem mestu,

Izvajanjem g. Pavla Fajdige so pri-
sotni é&asnikarji sledili =z

g. Fadiga podal
poloZaju pred 25. leti.

Predstavitev “Martina Fierra”

Besedo je povzel lic. Tine Duh ml.

argentinske velepesnitve “Martin Fie-
rro”. V lepem in prijetnem nagovoru,
sijajnega nastopa, je mladi slovenski
diplomant obrazloZil smisel, ki ga za
nas argentinske Slovence rrodstavlja
ta knjiga. Povedal je, da je izdana ob
priliki 90-letnice prve vedje naselitve
Slovencey v Argentini, kot zahvala ar-
gentinskemu narodu za gostoljubnost,
kakor se lahko bere v posvetilu knjige.
ObrazloZil je tudi teZko in dolgoletne
delo prevajalea dr. Tineta Dcbeliaka,
kateremu je potem na pomoé stopila Sc
gospa Danica Petridek, ki je pregledala
vseh dez 7 tiso verzov zlasti z vidila
autohtonih izrazov. Knjira je bogata

Pﬂ?ﬂlFaidiza. ki je v kratkem, a je-

"

tudi zaradi  fotografskih  repro-

zanimanjem. !
Ob koncu je na &asnikarska vpraSanja
ge podrobnejSo sliko o .

in navzodim predstavil kniiZno izdajo

dukeij bronastih reliefov delo akad.
kiparja Franceta Ah¢ina, kar predstav-
lja pri izdajah “Fierra” novost. Ome-
nil je tudi risbe arhitekta Jureta Vom-
bergarja. Knjiga je delo slovenskih rok,
kajti tudi tisk je prevzelo slovensko
redjetie, ki ga vodi g. Vilko Ge&. Ozna-
¢il je to novo izdajo Herndndezove pe-
snitve kot nov prispevek Slovencev k
argentinskemu kulturnemu bogastvu.

Misli g. Duha so predstavnike tiska
ofividno zaonimale, kajti po konéanem
nagovorn so tudi njega spraSevali o
rarnih potankostih. Vsa wvprasanja in
dvome jim je zlahka in Siroko pojasnil.

Nato so si prisotni ogledali raz-
stavljene izvode te nove knjige.

Domadéi ¢asnikarji ce nico mogli na-
duditi prelepi izdelavi, bogatim repro-
dukeijam in ilustracijam. Izdaja je re-
eniéno luksuzna in je lepa poklonitev
in darilo argentinskemu narodu kot do-
kaz slovenske hvaleZnosti, Ob knjigi
sami so éasnikarji stavljali avtorjem
Ze ponovna vpraanja o raznih podrob-
nostih take prevajanja kot ilustracij.
Pritegnila je njih zanimanje tudi slo-
venska pisava Spanskih besed. Gasnikar-
ji, ki so bili tako rekoé nasi gostje, so
v spemin tudi prejeli veak po en iz-
vod te knjige. Ti izvodi so nosili last-
noroéne pcdpise- avtorjev.

Zakuska in pogovor

Po kondanem- formalnem delu tis-
kovne konferenee, so prisoini Se pri-
stopili k miziykjer je Dbila za goste
servirana zakuska. V zasebnem pogo-
voru so se potem Se dolgo fasa zadr-
¥ali na kraju. Ob tej priliki je bil tudi
generalu Ernestu B. Gallu poklonjen
album spominskih slik naSih proslav,
kot zahvalo, ker je prevzel astno pred-
sedniftvo teh proslav. General Gallo se
je mato v obtutenih besedah zahvalil
in ponovno poudaril, da je slovenski
narod eden izmed tistih, ki v tiso€letni
zeodovini nikoliini klonil, temved je
vedno vedil koj za svojo svobodo, Zla-
oti boi proti komunizmu jc bistvenega
pomena; da bo.nared nekoé mogel. zno-
va svobodno zadihati in zaZiveti polno
zivljenije.

Besedo je povzela tudi ga. Danica
Petritkova, ki se jo generalu v imenu
slovenskih mater zahvalila za niecovo
zanimanic s katerim se je med drugim
tudi posvetil Etndijn slovenske =zgodo-
vine in prvin slovenskeza nareda. Po
novi goneralovi vee slovenski
skupnosti, se je razvil pogovor. po ka-
torem so se navzodi v pozni uri razsli.

zahvali

ODMEV V ARGENTINSKEM TISKU

O tiskovni konferenci so porodali vsi
bhuenosairedki dnevniki in vederniki kot
1.2 Prensa. Ta Naecién, Clarin, Crénica,
Ta Razén, Freie Presse. Lepe in dolee
&lanke so posvetili 25. obletnici naSe
naredne tragedije in %e z velikimi na-
slovi opozarjali svoije bravee na poboj
slovenske narodne vojske.

&lanki so bili obiavlieni pod velikimi
naslovi, kakor: ,.Ob 25-letnici krvavega
bratomora®, dalje .25 letnica pokonéa-
nja slovenske vojske®, itd.

Vsi omenjeni buenosaireki &asopisi
so tudi ob&irno porodali o slovenski iz-
daji pesnitve Martin Fierro. Doslej je
bila prevedena Ze na osemnajst jezikov,
tako da je dobila slovenska izdaja Ste-
vilko 19.

zgodovinski dogedki in politiéni prevrati

Casnikarji pozorno sledijo izvajanjem. Od leve predstavniki: La Razén,
lisis, Confirmado, Crénica (2), Nacién ter Prensa. Na drugi vrrsti na levi pod-
direktor Naciona. ‘

»Materialistiéno in fatalisti¢no naziranje na#ih dni je krivo, da se v =

smatrajo kot uéinki slepega slufajy

in da se jemljcjo in uvazajo kot posamezni, brez stvarne zvere med schoj. Ng
romisli se, da sluéajno se v zgodovini ne pripeti ni¢ vaZnega, ampak, da d:’ :
godki in prevrati, ki presnavljajo drzavni in druZinski red ter spravljajo zn.'
doviro v drug tok, so le dozoreli sad, ali recimo, nekako vidno utelefenje

katere so Ze davno v duhovih tlele oZarjajoé in ogrevajoé ji j
jih za de
kar na eakrat zagledamo izvrSena z vso krepostjo in odloénostjo.* i 2

ide],
katera

Dr. Anton Mahnié, Rimski katolik, 1894, str. 24 .
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Zveza drustev slovenskih protikb-
munistidnih borecev — Cleveland, ‘USA
in Toronto, Kanada — je ob priliki
Zalnih slavnosti 25. -letnice slovenske
narcdne tragedije izdala 56 strani ob-
segajodo brofuro v angleiéini z naslo-
vom: The Slovenian Tragedy — For the
25th anniversary of betrayal of Vetrinj
and Kocevski Rog massacre (Sloven-
ska tragedija — Za 25. letnico izdajstva
v Vetrinju in pokola v Kodevskem Ro-
gu). BreSura je bila mnatisnjena v To-
rontu z datumom 1. junija 1970.

Zveza DSPB poklanja broduro ,%r-
fvam komunizma v Sloveniji in pred-
vsem 12,000 domobrancem, ki so bili
vrnjeni iz Vetrinja in pomorjeni v ko-
munistiéni Sloveniji.*

Sledi odlomek iz govora dr. Grego-
rija Rozmana 9. julija 1945 v &t..Vidu
ob Glini na KoroSkem, v katerem se
~ahvaljuje Bogu za slovenske mucence;
uvodna beseda Zveze s kratkim opisom
dogodkov okoli Vetrinja, nato pa Jo-
%ota Melaherja razprava Maj 19456 —
Maj 1970, v kateri uéinkovito primer-
ja odnos svobodnega sveta do tiranije,
nacistiéne ali komunistiéne, pred 25 leti
in danes, in prikaZe zlofinstvo Titove
gverile in reZima,

Tzvledki iz dr. ArneZeve knjige Slo-
venia in Buropecan Affaires prikazujejo
razvoj komunistiéne revolucije v Slo-
veniji, TomaZ Kova& pa objavlja vet
pridevanj domobranskih in drugih vr-
niencev iz Vetrinja v roke komunisti¢-
nim krvnikom. Prifevanja je priredil
iz broZure V. Rogu leZimo pobiti.

V Zakljuéni besedi izdajatelji bro-

gure opozarjajo svobodni svet in pose-

Uéinkovita akcija ZDSPB v ZDA in Kanadi

bej svobodno Ameriko, naj ,se udi iz
primera slovenske narodne traged
dokler je Se ¢as.* -3
Brofura je opremljena s Stevilnimi
fotografijami: spominske ploite v To-
rontu, dr. Gregorija RoZmana, izkopa
vanje Zrtev v Jelendolu leta 1943 in
vinjetami akad, slikarja in kiparj
Franceta Gorfeta, Na prvi strani ovi
ka je zemljevid Slovenije s kraji, kjer
£o bili najvedji komunistiéni pokoli vr-
njene Slovenske narodne vojske, zadnji_l'
stran pa nosi domobranski in sl_ovenak{ 2
grb z medem, ovitim v trnje. -
Ved kot tiso# izvedov te brofure v
angleddini je Zveza razposlala raznim
profesorjem politi¥nih, humanistiénih, =
socialnih in pravnih ved, dalje raznim
ustanovam, organizacijam, institutom,
agencijam in knjiZnicam po vsem sv
ter posebej: sv. odetu, predsedn
ZDA, predsedniku kanadske vlade, glav-'
nemu tajniku ZN, vsem &anom med=
narodnega sodi®a v Haagu, &lanom
kanadske federalne vlade, kanadskega
rarlamenta in scnata, &lanom Ontarij-
skega pokrajinskega parlamenta, mi-
nistrskim predsednikom kanadskih po
krajinskih vlad, vsem é&lanom ameriSke
vlade in njihovim svetovalcem, Elanom
amerifkega senata, amerikim guver’?_‘
nerjem, vsem nekomunisti¢kim delega-
cijam pri ZN, vsem Jupanom vedjih
mest v ZDA in Kanadi ter TV in Radio
postajam v Ameriki in Kanadi. ¥
Brofuro spremlja pismo, s podpiso
tiskovnega referenta Otmarja Mausel
ja, v katerem Zveza poziva vlade
ustanove svobodnega sveta, da mora
»po 25 letih neaktivnosti svobod
sveta Titovi zlodini priti na svetlo.

Sovjetski pisatelj, 52-letni SolZeni-
¢in, znan na Zahodu po svojem roma-
nu En dan v Zivljenju Ivana Deniso-
viéa. je objavil in razpelal svoje pro-
testno pismo proti priporu 45-letnega

e

Lic. Tine Duh predstavlja slovenski
prevod “Martina Fierra”.

sovietskega znanstvenika Andreja Med-
vedeva, ki ga je sovjetska policija
proglasila za umobolnega. Medvedey je
rred kratkim poslal na skrivaj v ZDA
eno svojih del o genetiki ter je izSlo v
. Kaliforniji.

V protestnem pismu SolZenicin pou-
darja, da je ,zapiranje zdravih na-
sprotnikov sovjetskega reiima v umo-

ske celice in e huje: je zlobno in dol-
go mudenje tistih, ki naj bi bili kon-
¢no umorjeni.” o

Svoj protest SolZenicin v dokumen-
tu, ki mu je dal naslov ,Tako Zivimo*,
zakljuéuje z ugotovitvijo: ,Kratkovid-
no je misliti, da je mogoée vedno Zi-
veti opirajoé¢ se samo na nasilje, ne-
préstano tladiti glas vesti

" Poleg SolZenicina so proti priporu
Medvedeva pl_'atéstira]i Se drugi soviet-
ski znanstveniki, med njimi fizik Igor
Tamm, ,,0éc* sovijetske vodikove bom-
be Saharov, pesnik in bivii élan CK

Protesti ruskih kultnrnikov in znanstvenikov

bolnice duhovni umor, Je enaédica plin- |

fizika Peter Kapica in Mihail Lenor
tovie, biokemika Vladimir Englens
in Boris Astaurov. e
Vsled tega javnega pritiska sovj
skih znanstvenikov, ki je dvignil
druge kroge sovietske druZbe, je so
jetska policija Medvedeva konéno
junija t. 1. spustila na svobodo,
ni mogla zasedi vseh izvodov njegov
pisma, ki kroZi po Sovjetski zvezi, @
jo ,sedanji sovjetski reZim protiu
ven® in da ,.bo mogodc sedanje bole:
sovjetske druzbe ozdraviti samo 2z
mokratizacijo drZavnega politiénega
akonomskega #ivljenja.* 2

L]
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NEZAPOSLENOST V JUGOSLAYI

Po podatkih zveznega urada za 78
poslovanje je v Jugoslayiji trenutné
brez dela 300.000 delavcev, Ker m
dela doma, skuSajo brezposelne ,
ziti* na delo v tujino, ki je pripravlje
na sprejeti kakih 180.000 oseb. T
kljub velikemu povprasevanju v inoz
‘stvu, ne bo mogode dati dela Vs
Inozemska podjetja isdejo kvalifici
ali visokokvalificirane delavee. Teh
je brez dela doma le 20.000, vendar

sovjetske KP Aleksander 'I'var'do?sky.aﬂ.ﬁoo.oseb. e

zavod - zaposliti v tujini ' letos
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SVOBODNA BLOVENIJA

' Le dva tedria in pol Jé prefivel med |

mami, pa se nam je njegova prisotnost
sdela nekaj naravnega, samo po sebi
umevnega, in nismo si mogli predstav-
Mati, da bo prifel dan, ko se bo po=
slovil od nas in odfel na svoj dom v
dalini Cleveland. Pisatelj Karel Mau-
per je namreé na tem svojem obisku
med nami osvojil srca mladih in starej-
gih, Wi bilo Slovenca, ki se ne bi &udil
prevzetega od njegove preprostosti. a
istodasno globine njegovih misli. Z vse-
mi in vsakim je spregovoril besedo, ki
je zvenela resno, mozato, a znal je tudi
vylesti v pogovor polno zdravega hu-
morja. '

. Tisti, zlasti mlajsi, ki.ga niso po-
znali, ali vedeli o njem le po njego-
vih knjigah, so bili presenedeni in
vzradoifeni nad njegovo osebnostjo.
Oni 7a, ki o ga %e od prej pocnali,
zlasti iz teZkih . taboriSénih let, so
skupno z njim obujali spomine na ti-
ste ¢ase. Vsem pa je prinezel svojo le-
po besedo in misel duha in slovenstva.
Tako &lovesko in doZiveto, kaker smo
jo doslej komaj. kdaj elifali.

. Sedai ja Ze pri svoji dragi druZini.
V. ponedeliek, 22. junija smo se od nje-
ga pozlovili. Na§ list je o njegovem
obisku sproti porodal, v kolikor je bilo
#asovno in prostorno mogole. Danes
Bomo. dodali Je vrsto obiskov, da bodo
bralei imeli vsaj splo¥no sliko o nje-
govem delovanju med Slovenci v Ar-
gentini,

OBISK SLOVENSKIH 80L

~_Takoj prvi dan po prihodu (v so-
boto, 6. junija) je pisatelj Karel Mau-
per obiskal ved slovenskih Zol. Sprem-
Hala sta ga predsednik Zedinjene Slo-
venije g. BoZo Stariha in #olski nad-
zornik g. Aleksander Majhen.

Jegliteva ¥ola v Slovenski hisi

Pisatelj Karel Mauser je razveselil
g svojim obiskom otroke Jeglideve Zole
w Slovenski hifi v soboto 13. junija do-
poldne, Pridakali so ga zbrani v razre-
du 5 pozdravnimi besedami in spomin-
gkim darilcem. Pisatelj je z njimi po-
ﬁ-amlja] in jim v spomin vpisal s to-
plimi besedami svoj podpis med vrsto
sasluZnih moZ.

Balanti¢eva Sola v San Justu

Najprej je obiskal Solo Franceta
Balanti¢a v San Justu. Otroci so se
za sprejem zbrali na dvorisdu, kjer ga
je v imenu vseh pozdravila v narodni
no%i udfenka 7. razreda Kristina Jereb.
Nato so mu otroci zapeli Ze ved pe-
smi, ki so iz mladih grl prijetno in
domacde zvenecle.

Py skupnem pozdravu je nato pisa-
telj Mauser obiskal Se posamezne raz-
rede. Prisrénih pozdravov in pesmi ni
bilo konea. Otroci so Dbili nad gostovo
oscbnostjo navduSeni in izrazi obdudo-
vanja =o se kar naprej vretili. Konéno
se je pisatelj moral posloviti.

Prefernova fisla v Castelarju

Po obisku Balantideve Sole v San
Justo, jo pizatelj Karel Mauser Sel po-
gledat Profiernovo folo na Pristavi, O-
troci ro ga naiprej pozdravili in mu
izroéili slovenski Sopek z Zeljo, da bi
mu prinesel vonja slovenske domovine,
deprav je rastel na tujih tleh. Obenem
so mu ratrdili, da holejo biti kot slo-
venski Sopek — rastejo na tujih tlch,
vendar hoéejo s slovensko govorico,
pesmijo in ljubeznijo do daljne sloven-
gke domovine — diSati po slovenski
zemlji. Nato so mu zapeli: ,,0 moj,
preliubi dragi dom.”” Gospod pisatelj
gc jim je nato zahvalili in jim povedal,
da prinaSa pozdrave slovenskih otrok iz
Clevelanda.

Po skupnem pozdravu, je odSel v

" ODSEL JE DRAGI GOST

©  LHVALA VAM, SRECNO POT IN NA SVIDENJE!“

posaﬁ:ezﬁe razrede in prisostv'wal pou-

' ku. Najmlajii so mu pokazali, kako

veselo telovadijo v slov. Soli.

Gospod pisatelj je ostal pri Solski
sv. masi. -

‘Vsi, ki so se udeleZili sv. mase,
go pricakali g. pisatelja na dvoriséu,
da so ga mogli od blizu pozdraviti.

Nekaj Zolarjev mu je nazadnje ¥e
prineslo knjige v podpis. Vseeno, & ni
bilo njegovo delo, hoteli so imeti njegov
podpis, v spomin na obisk slovenske-
ga pisatelja v Predernovi Soli v _C_a::—
telarju. el i e

Ro¥manova Sola v San Martinu

Iz Morona je picatelj Mauser pohi-
tel v San Martin, da tam obiife Solo
¥kofa Gregorija RoZmena. Najprej ga
je pozdravil predsednik Zolskega od-
hora s. V. Vordi¢ in ostali cdberniki.
Otfroci so se medtem zbrali v dverani
in ga sprejeli z mavdufenim ploska-
njem. Pozdravila ga je Lutka Zorko
in mu izro&ila slovenski Zorek. nato pa
so mu otroci zapeli tri pesmi. G. pi-
satelj se je otrokom zahvalil povedal
o dveh slovenskih folah v Clevelandn.
Obiskal je vse razrede in mimogrede
zvedel, kako znajo otroeci iz San Mar-
tina slovensko. Kon¥no je pozdravil
%e starfe, nakar je odhitel naprej.

Slem#kova Sola v Ramos Mejia

Konéno je pisatelj Mauser obiskal &e
Zolo A. M. Slomika v Ramos Mejia.
Ta ga je ob vhodu pozdravil pred-
sednik Holskega sveta g. Lojze Lavrid.
V imenu zbranih otrok pa sta ga v na-
rodnih nofah pozdravila Alenka Smole
fn Janez Sturm, ter mu podala Sorek.
Pisatelju' so bili predstavlieni vodite-
ljica tefaja ga. Vera Holozan in osta-
le uéne mod&i, nakar so otroci rapeli
»Mi se imamo radi“ in ,Tam gori 7a
nafo vasjo”. Sledil je ogled po razre-
dih. V vsakem so mu deklamirali in
peli. Po ogledu je bil pisateli s sprem-
lievavecema povabljen na kratko zaku-
gko. Kmalu so se okoli njega ponovnn
zbrali otroei, ki so mu za slovo zapeli
e nekaj slovenskih.

NA SLOVENSKI PRISTAVI

Slovensko Pristavo v Castelarju je
obiskal g. Karel Mauser v soboto, 13.
junija zveder. 'V dvorani ga je priéako-
valo lepo Stevilo rojakov, zlasti mladi-
ne. Najprej ga je pozdravil in mu iz-
rekel dobrodoslico predsednik g. Fran-
ce PerniSck. Nato je pevski zbor é&lanic
Dekliskega krozka na Pristavi lepo in
obéutno zapel nekaj koroskih in drugih
narcdnih pesmi.

Takoj za tem jo srregovoril pisatelj
Mauser, ki jeo pohvalil korodko resem
in zibel slovenstva, deZ%elo Korofko. Na-
to je navezal nekaj misli o zvestobi na-
redu, o idealizmu, ki nas kul‘urno in
narzdnostne dviga; nasprotno pa nas ho
materializem, ¢ se mu bomo predali.
kulturno in narodno emrtvidil in vnigil
Zato moramo visoko dvigniti duha in
vse storiti, da tudi na8i mladini veepimo
smisel za duhovne dobrine nad mate-
rialnimi, kajti samo duh nas bo refeval
in ‘resil.

Ganotie mu je pretrgalo ostale be-
sede. — Ostal je e dolgo v pogovoru s
starimi znanei in prijatelji in mladini
podpisoval svoja dela. ki so mu jih v
ta mamen prina8ali. Ostal je na prija-
teljski veéerji in Se med to spreiemal
naroéila in pozdrave za znance v Sever-
ni Ameriki. Okrog 22,30 se je od vsch

prisréno poslovil,

Btvaritelji slovenskega prevoda Martina Fierra na tiskovni konferenci v City

Hotel. Od leve: arh. Jure Vombergar, akad. kipar France Ahéin,
ga. Danica Petridek ter- dr. Tine Debeljak.

e

G. MAUSER MED BORCI
NA PRISTAVI

Sobota, 20. junija je bil zelo pust
dan, zlasti zjutraj z obla¢énim in deZev-
nim vremenom. Kljub temu so se zbrali
borei v lepem Stevilu, mnogi s svojimi
druZinami, da pozdravijo v svoji sredi
schorea, ki je obenem celo predsednik
Zveze borzev. Kako bi mogel obiskati
Argentino in vse domove in druge in-
stitueije, z borei bi se pa ne videl Se
posebej. Sestanek je otvoril starefina
domadeza druStva s prav iskrenim po-
zdravom in poklonitvijo skromnega da-
rila — v znak priznanja in zahvale —
za vee, kar je g Mauser do sedaj
ustvaril, tako napisal, kakor tudi v go-
vorih ob raznih javnih nastopih — na-
d:Inega in brezkompromisnega. Nato je
povzel besedo g. Mauser, ki je v glav-
nem govoril glede organizacije borcev
in o prilikah, ki vladajo na possmez=
nih podroéijih. Ugotovil je, da do zopet-
ne zdruZitve bercev ni veé daleéd, ker
je preko 90% borzev za zopet enotno
organizacijo. Da jih sicer itak nié ne
loéi razen par oseb, ki delajo to iz zgolj
osebnih razlogov. Te se pa bodo morale
ukloniti vedini.

Med tem je bilo servirano kosilo in
so razgovori s posamezniki trajali tudi
med kosilom. Spominov in narodil ni

1 bilo ne konca ne kraja. &as je pretekel

tako hitro, da smo se komaj zavedli,
na je Ze prifla druga ura popoldne —
éas slovesa, G. Mauser je bil namred
za isti dan obljublien ¥e na tri druge,
med seboj zelo oddaljene kraje. Z Bo-
gom in nasvidenje, so Zeleli borci svo-
jemu predsedniku, saj jih je s svojo
skromnostjo in odkritostjo vse na mah
pridobil. Prilo#ili- so tudi iskrene po-
zdrave vsem soborcem v Severni Ame-
riki in Kanadi.

OBISK V BERAZATEGUI

V soboto, 20. junija, ob 4 popoldne
je obiskal g. Karel Mauser slovensko
folo in dom v Berazategui. Spremljal
ga je predsednik Zedinjene Slovenije
=. BoZo Stariha in njegova gospa. Pri-
soten je bil tudi katehet g. JoZe Gustin.
Pri vhodu ga je s ploskanjem spreie-
la vsa krajevna slovenska skupnost in
zboréek I. Cankarja mu je zapel po-
rdravno resem.

Nato sgo ce vsi navzodi pedali v dvo-
reno. Tem je deklica Jani Omahna iz-
rodila g. Mauseriu Sopek rdeéih nagelj-
nov v imenu Solske mladine. Za tem
so ce vsi Solski otroci zbrali na odra.
Program o zaéeli s skupno deklama-
cijo ,,8vomin junakem®. Mala Magdi
Lovrenédi¢ o deklamirala ,Kako je Bog
| ustvaril Slovenijo® in Teni Rezelj ..Na-
| 8a ura“. Sledile so % naslednic dekla-
macije: Jani Omahna Slom&kovo Naj-
boljfe wvinece, Janko S&terbene in Mihee
Omahna Stritarievo Oba junaka, Mihee
Omahna, Tini Vidmar in NeZika Pucko
Zupandiéevo Ciciban in &cbela. Program
go pripravili in vodili ga. Pucko, ga. B.
Vitrih in g. France Vitrih.

Nato je predsednik doma g. JoZe
Vidmar pozdravil g. Mauserja v imenu
tamkaifnje slovenske skupnosti. Izjavil
je, da samo Bog in ¢&lani doma vedo,
koliko Zrtev in truda je doprinesla ta
majhna slovenska skupina, da si je
zgradila to skromno skupno streho.
Vendar se nihe ne pritoZuje in ne oma-
huje, saj-je cilj tega doma nadvse
vzvifen: vzgojiti naSo mladino v slo-
venskem in krScanskem duhu in ji vee-
piti v duSo ideale, ki jih dana3nji zma-
terializiran svet ne more: dati.

Zatem je zbordek I. Cankarja pod
vodstvom g, J. Omahna zapel nekaj
primernih in izbranih pesmi: Prelepa
Gorenjska, Iz stolpa sem, V hribih se
dela dan. :

G. Karel Mauser se pe prisréno za-
hvalil za prelep sprejem in je toplo
priporo¢al, da bi Se naprej vztrajali
pri delu zz slovensko skupnost in za
medschojno razumevanje.

Po konfanem programu so se vsi
navzodéi zbrali okrog' skupne mize k
okrepéilnemu prigrizku. G. Mauser je bil
dejansko obkoljen od prisotnih in kon-
&no ga je mladina spravila v svoj krog
in je z zanimanjem poslufala odgovore
gosta na vprafanja mlade radovednosti.
G. Mauser je vzbudil v mladini toliksno
navduSenje in simpatijo, da ga niso
in niso pustili iz svoje srede. Na vsak
nadin so hoteli, da ne bi Ze odZel, 8
prepevanjem pesmi Rompompom, e
ne zremo domov, Jaz pa ti pa Zidana
marela in Mi se imamo radi, so ga

spremljali prav do abtomobila in so se

poslovili od njega s prijateljskimi ob-
jemi in z. navduSenim ploskanjem.

Vsi so obZalovali, da je bil obisk g.
Karla Mauserja tako kratek, vendar bo
ostal v spominu wvseh kot nepozaben
dogodek. : -

OBISK V CARAPACHAYU

Sobotni veéer, 20. junija, je bil za
nas dom v Carapachayu velik praznik,
ki je privabil .v dom ogromno Stevilo
ljudi. Vsi so v prijetni druZbi pri¢ako-
vali Ze prej napovedan obisk. In res je
ob 21.15 stopil v dvorano, ki je bila
narolnjena do zadnjega lkoticka, na$
dragi pisatelj g. Karel Mauser, kate-
rega sta ob tej priliki spremljala pred-
rednik 7ZS g. DoZe Stazriha in gospa.
Pri vhodu je nafega gosta pozdravil
pred-ednik doma g. A. Sedej ter ga
popeljal k slavnostni mizi. Dobrodo&lico
mu je nato v imenu vseh Slovencev
tega okoliSa izrekel g. Pire, ki mu je
v nekaj besedah opisal tudi Zivlienje
v domu. Izrazil je Zeljo, naj bi nas
ohranil v lepem spominu, ker ga imamo
vsi, prav vsi in iz srea radi. V nekap
besedah se je g. Mauser zahvalil za
lep sprejem ter vsem priporoéil, naj e
vnaprej z navdufenjem in veseljem de-
lajo za slovensko stvar. Edinost v skup-
nosti je velikeza pomena, je poudaril.
Koroifeva Pavlica je nato g. pisatelin
v imenu slovenske ¥ole izroéila darilo
v trajen spomin, mo83ki zbor pa je mo-
stu na &ast zapel Zdravico in Triglav
moj dom. Gospod pisatelie se je Se dol-
go pomudil med nami v prijetnem raz-
govorn in rrecej &asa posvetil na3i
mladini, ki ga je vsa navdvSena poslu-
fala in sprafevala o Zivljenju nasih
mladih v Severni Ameriki. Ko je priSel
prezgodnji &as odhoda, se je naS gost
poslovil od vsakega posebej, kateremu
smo tudi mi vsi Zeleli vso srefo v Ziv-
ljenju. Res lep veler ob nafem sreéa-
nju s pisateljem g. Karlom Mauserjem,

MAUSER MED MLADINO

~ Verjetno je bil najvedji uspeh obiska
pisatelja Mauserja njegov stik z mlad’-
no, ki ji je prisel res do srca. Ze ko je
prisel, je bil eden njegovih prvih vece-
rov namenjen mladini. Te je tako zajel,
da so ga naprosili, da z njimi preZivi e
zadnji veder v Argentini.

V nedeljo zveler so se &ani SDO in
SFZ zbrali v mali dvorani Slovenske
hiSe, kjer so se s pisateljem Mauserjem

| pogovarjali o mladinskih, severnoame-

riskih, pa tudi o nadelnih problemih, G.
Mauser se je rad pogovarjal z njiml
Za konec jim je Se dejal, da je vesel,
da je kondal svoj obisk s tem pogoves
rom z mladino in jih prosil, da naj od
njegovega obiska ohranijo vsaj to, da
bodo rasli v duhovnosti naprej.

Nato se je mladina zgrnila okrog
njega, ga prosila za podpise in se lepo
poslovila z Zeljo, da e pride med njo.

- . L |

SLOVO PISATELJA KARLA
MAUSERJA

V ponedeljek, 22, junija ob pol osmik
zveler je odSel pisatelj Mauser z avioé_
nom drufbe Panamerican nazaj- . ¥
Zdruiene drZave Severne Amerike.

Ze ob sedmih zveder se je zbralo na
letaliféu Tzeiza mnogo njegovih prijate-
ljev in éastiveev, predvsem iz vrst bor-
cev in mladine. Mauser si je pridobil
srea naSe mladine, zlasti dijaskih kro-
gov. Prav lepa skupina te mladine se
je zbrala v &akalnici poslopja, da se Ze
enkrat slika z njim, kar bo njim kakor
Mauserju gotovo najlep8i spomin na
bivanje v Argentini. Predsednik Zedi-
njene Slovenije g. BoZo Stariha mu je
v imenu drustva, ki ga je povabile
sem, izrodil lepo vezan album fotogra-
fij, ki =o jih fotografi napravili pri
njegovem obisku najrazlidneifih nadih
ustanov. Zveza protikomunistiénih bor-
cev mu je po dr. Benedidié¢u izroédila
gotovo pomembno darilo: kasteljanski
izvirnik najreprezentanénejie argentin-
ske pesnitve v luksuzni opremi Her-
nindezovega Martina Fierra, in potem
Se angleski prevod, gotovo v mislih na
to, da bo Se za njegovega odhoda izSel
tudi -slovenski prevod, Toda ta se je
zakasnil za nekaj dni in ga prevajavec
dr. Tine Debeljak ni mogel fe izroditt
pisatelju na pot, kakor je Zelel. S temi
darovi, s slovenskim nageljnom in ‘s
poljubi slovenske mladine, 8 katerimi
se je po tukaiinjem obidaju _poslovifl
od njega, je pisatelj Mauser stopil ia
poslopja nma pot k avionu, Vsa druzba,
ki mu je prifla v slovo — in bilo je
okrog 80 udeleZencev — se je povzpela
na teraso poslopia in poslala Se pozdrav
pisatelju, ko je stopil na stopnice avio-
na. Ta se je na zadnii ustavil in &
zadnjié pomahnil v slovo prijateljen.
ki so mu mogli le z rokami Se odgova-
ritiz .,Sre¢no pot, hvala ti in na svide-
nield a

-ﬁ.

Slovenski dan v Santiago — Cile

Slovenska izseljenska skupina v so=
sednji republiki Cile mora biti kar pre-
cej Stevilna, écravno bi bilo menda za-

izeeljencih; za ,,skupino® manjka na
oni strani visokih Andov mecd naSimi
rojaki medscbojne povezanosti. In prav
to dejstvo je v nadih poirivovalnih slo-

venzkih sestrah zbudilo micel, da so v

majniku pripravile §iri ,,slovenski dan®,

»Policlnico FAtima* in v skromni ka-
pelici zbirajo wvsako zadnjo nedeljo v

Nasgteval i» mnoge odliégne in vodilne
domade in tudi tnie osehnosti. ki =0 nas

i ob raznih prazniénih priloZnostih in slod
enkrat pravilneje govoriti o ,slovenskih |

vesnostih ponovno in ronovno pozivale,
da moramn na vesak naéin in za vsako
cema ostati &im dalie zvesti na8im tra-
diciiom v Inlturi in veri, ker je to bo=
ractve, 8 katerim lahko ohraninieme
#ivlionie robi in svniemu rodn. pa tudi

{ i an’ | vr&imo v novih deZelah nnslanstvn. zae-
V predmestju Santiaga vzdrzujejo |

volian la*ere~~ mas je boZja Previdnost

‘ poslala v tujino.

Pn eoovoaru ie sledila moSa s skup-

mesecu nafe ljudi k slovenski ma8i. ! pim lindakim notiem. V. svoiem ‘grovori

Obi¢ajno prihaja takrat k njim darovat

osebni Zelji ne more v vecéji meri po-
svecati slovenskim rojakom, ker Zup-
nikuje v fari, kjer ima 40.000 dus.

Na zadnijo nedeljo v majniku so to-
rej &¢. sestre sklenile redni slovenski
meseéni ,,shod“ nekoliko razgiriti. Bila
je to na eni strani njihova lastna Zelja
za pozivitev med=ebojne povezanosti
med nadimi ljudmi; na drugi strani pa
je prireditev primerno sovpadla prav v
nafe praznovanje 25. obletnice naSe na-
rodne tragedije in zdomstva,

Za to priloZznost  jim je obljubil
svoje sodelovanje tudi prof. BoZidar
Bajuk iz Mendoze.

Ze v soboto je vladalo v vseh pro-
storih pri é¢. cestrah prazniéno razpo-
lozenje. €. m. prednica Vincencia Ka-
plja in njej ob strani & s. Lidija Krek
sta v svoji neutrudni poZrtvovalnosti
Ze veé tednov preje imele v rokah vse
priprave in seveda skrbi dez glavo.

V nedeljo, 31. majnika, so se torcj
zbrali opoldne nasi ljudje, mnogi z dru-
Zinami. Po prihodu g. #upnika Maroge
so se zbrali v kapelici. Napolnili so jo
v tolikénem obsegu, da je neki vsaj
tretjina navzoéih morala stati.

Prof. B. Bajuk jim je najprej spo-
rotil pozdrave dir. A. Oreharja, g. M.
Stareta in slovenske skupine v Mendozi.
Nato je pa priSel k svojemu govoru, v
kat_,erem je obrazloZil pomen nagih dveh
najdragocenejsih bistvenih Zivljeniskih
osnov: kriéanstva in slovenstva. Prika-
zal je naSe moralne dolZnosti, ki jih
imamo do njiju, pa naisi tudi Zivimo v
zdomstvu v najoddaljeneiiih  koncih
sveta. Govoril je o nasi tisoé in stoletni
kri¢anski tradiciji in navajal vzroke in
razlog:e, zakaj smo dolini gojiti in
ohranjevati njene vrednote za nas in za
Eaﬁe z.anamceh v odnosu do naje stare

omovine in do nove, v kat -
2da hasdlill tn dstetdy, O RN

iy ia Jupnik Mnrefa navezal misli na bhe~
popoldansko sluzbo boZjo g, Zupnik Ma- I T T
rosa, ki ce pa kljub vsej dobri volji in !

seda nrof. Brinlka in s svoiera vidika
redértal in ori=~1 notraho zZvestn goii-
tve nofaca tradirismalnega verskeea in
noradanatnesn  Fivlienia, kateremn  fe
trdi doma neg reved nn yveem tolikem
trplieniu in vreizkusniah ostal zvest:

Po ma¥ en nas veseli akordi
hor~nnika r~A ‘clayengkn - zastavo OPi
vhodn v nolikliniko povabili k skupne=
mu obedn. : :

oy,

Pa ohedn so re wsi zbrali- v vediom
nroctorn. iaw ii= o neaf. Rajuk read-
wvainl redinviznalaa priraditev (. HAAi]
ra mamlii cama ne¥i §= nil nin 'r\‘r'n‘nﬂi“?")
7 irhert mailanih taletay i- ﬂf‘;f‘i“fﬂ-
rotara. v katarth ca ne¥f veliti matia
Nrapt=i13 o ramniElH in wevides] rhliki
raralifia1ll lamata  elaresslen (Tn'w\'\";ne.
oh revomlic=i Al 200 RT“"\""TH"A?.

Tenm Aensman ~n +alrn r-‘-nx"‘ﬁ'ﬂ =nlia
Temmelepmen  pmsasmn mn randephaina ~hljs
1iamia na¥a~a noradnack.
Anvan Pamnh=g

Hin wanla tri hEaeTics iz
rodhina GraXliacih 14 on g telilEng vris
o ot slove  tictg
o rodnem

» . .
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Kr=Zifip=a macmico
domanln in aXadasd NiX{af *
Povezava é&ilenskih rojakov ie nuino
rotrebra. Imajo ra tndi za sveio sku-
pinska esnavo dobesednn %e postavljen
-temeli. Tam na zemlji®u nagih se-
ster Ze stofe, sicer v snrovem staniy,
zole stene 7a slovensko dvorano in slo-
vensko starostno rovetiife., Seveda pa
cnvtra nri veej svoji dob-i volii in po-
FrivaveInosti ‘eame ne moreio dalje,
Priskoditi iim ie treba &mprei na po-
mné& s sodelovaniem in prisrevanjem, da
pride lepa micel — nnd streho! s
Prof. Baiuk je roinkom onkrai Aeons
rapua zagotavil, da - ie ta njerav ohisk
in nijhov stik z mendofkimi rojnki rrvi,
a niakor na sme ostati.zadnii. Za sklep
re je vesela druflina mo¥ in. fantoy
ﬁql z_brala v kot k na¥i doma®i pesmi,
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BVOBGDNA SLOVENIJA
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#mo prejeli novico, da je pisatelj Ka-
rel Mauser ‘odgovoril 'na povabilo na-
Bega - druftvenega predsednika: »Na
vsak nadin vas holem obiskati tudi v
Mendozi, ko pridem v Argentino.* 8
Be vedjo vnemo smo se posvetili pri-
Pravam za proslavo petindvajsetletnice,
SaJ bo med nami Elovek, ki je prezivel
kriZev pot Turjakal

Prihod je bil najavijen za nedeljo,
1_4. t. m, popoldne na mendogkem leta-
liStu El Plumerillo, Zbrala se je 3te-
¥ilna skupina nagih ljudi k sprejemu,
Ko 50 se odprla vrata aviona, smo ne-
8trpno gakali in v daljavo motrili po-
Bamezne potnike, ki so stopali na stop-

niffe: ,Tale pa je! Saj i 4
: . J je d&ist
kot je bil v et Je &isto tak,

Zadovoljno nasmejan je ves domad
gtopil med nas. V trenutku so s film-
sko naglico vsem stopali v duhu pred
®éi . spomini iz taboriSénega Zivljenja,
katerega je v vsej pisani pestrosti nje-
gove'grenkobe in sladkobe delil z nami
nas d.!‘agi gost.

* Posedli smo v avtomobile — vsaj
Wad “deset jih je bilo samo naZih Za
Sebnih! — in odbrzeli proti sonéni Men-
dozi. Veselo so se na prvem avtn v
vetru igrali trakovi slovenske troboj-
méer.' Z 'IE@ 80 nas pozdravljale dolge
viste ‘trtja; z desne pa visoki Andi z
fakim ‘méndoskim Triglavom —. Acon.
taguo. Komu bi se ta vesela primerja-
va- g vsilila; saj je Mauser blejski
Gorenjec! | :

i V. Slovenskem domu smo se zbrali
yl__:rpffql‘li__ljl_ski_ sobi za ‘pogrnjene ‘mize k
“!aju Jn paenkrat.smo bili sredi Zivah-
Mega pogovora.. Izrofanje pozdravoy
;{;;:aﬁqnja, odgovori — na yece strani ;
Hitro_je, potekla prosta urica i iSel
je aasl p_ms!am P u.nca in . prisel

" PROSLAVA 25-LETNICE

... Ob. 6 popoldne smo te zbrali v , nagj
l’:ap_g.lf"-‘ pri &3, ss, mercedarkah,, ki
smo jo dodobra napolnili, V¥ spremstvu
g_!ovens}m- in argentinske zastave ter
l;ar?dmh nod je po cerkvi med zbornim
p.etj.em psalma pristopil k spominski sv
daritvi & g JoZe Horn. Med maZo jc;
delomfx prepeval (spremenljive dele)
pg:xrf;k; zbor, deloma Pa so z ubranim
petjem sodelovalj vsi navzoéi.

3 Po posluianju boZje besede v sveto-
pisemskih berilih je imel spominsko pri-
digo & g. JoZe Horn. Navezal je na
nedeljsko boZjo besedo svoje misli:

»wPred 25 leti smo hili kot mladike
edtrgani od slovenskega narodnega dre-
vesa in presajeni drugam. Sadovi te

h_aﬁe nove rasti se morajo po 25 letih
fe poznati,

_ I'z spominskih pogledov na to petina
dvajsetletno preteklost moramo povzeti
tri misli,

Najprej moramg biti Bogu hvale#ni,
d.a nismo zgubili svojega zemskega Ziv-
ljenja kakor oni tisodi, katerih spomin
d#,nqs obhajamo,

- »Gospod je varuh mojega zivljenja®,
gmo slifali danes; po Njegovi volji smo
_ha‘li refeni. Brez dvoma je imel za- to
ohranitev. z nami posebne namene. In
z zadoSéenjem lahko -priznamo: ni bilo
prazno to nafe Zivljenje. Ni bil po ne-
marnem zapravljen ves ta &as. S:adovi
go tu, zlasti v naSem mladem rodn, ki
je boZji in slovenski. Nafa presajena
vejica se je utrdila in obrodila sad.

Dalje smo dolini tisoferim Zrtvam,
ki so dale svoje Zivljenje za vero in
domovino, vse nase spotovanje. Dali so
svoje najdrazje, kar so imeli, svoja Ziv-
ljenja za tri svetinje: Mati — Domovina
— Bog.

In konéno nam mora biti spomin na
dogodke in Zrtve pred 25 leti v nauk
za bodoénost, Borbo, za katero so se vsi
oni borili in prelili kri, moramo nada-
ljevati; kaijti za to nam je bilo ohra-
njeno Zivljenje, mam stareif§im; vam
miaj§im pa v ta namen podelieno. To je
naSa vélika borba za vélike cilje.

Ob pogledu na na%e mladino zaupaj-
mo v bodoénost! V kolikor ohranjajo v
svojem Zivljenju vse tisto, kar je .nage®,
Iahko gledamo w njih cvet in sad vsema
nafega dela in prizadevanja.“

Pretresljivo velidastje je mnarokilo
srca, ko se je vsa mnogica zgriniala k
oltarjn med obhajanjem in je v boZjem
h_‘mmu tako doZiveto donelo:

' Pojte, hribi in doline.., .

E

1 njakovo Ro#, Podjuna, Zila in Tomdev

posveduje se na¥ md
“Blagor wverni ofetnjavi,
blagoslov Gospod ji da...

€& ss. mercedarke, ki so bile obve-
Sfene o naSem pomembnem obisku, so
po sv. opravilu pred cerkvijo po svojem
zastopstvu izrekle g. Mauserju iskreno
dobrodo8lico.

SPOMINSKA PROSLAVA

Po maSi smo se zbrali v dvorani na-
Sega Doma, Skoro bi morali dejati, da
je tokrat bila — pretesnal

Pred pridetkom spominskega sporeda
je movi predsednik g. Pavle Bajda ob
glasnem ploskanju izrekel dobrodoslico
g. Karlu Mauserju. Fantje in dekleta v
narodni noSi pa so mu izroéili slovenski
Sopek rdedih nageljnov.

Sledil je spored spominske proslave.
Na odru se je ob dvignjenem zastoru
prikazala v magiéni svetlobi silhueta
slovenskega junaka-muéenika (delo gdé.
Marte Hirschégger; oder pa je napravil
g Rudi Hirschegger). Zbor je i1 dvora-
ninega ozadja zapel: Ocvirkovo Bog in
Slovenija (besedilo dr. I. Preglja); Ker-

Psalm 114 za rajne: ,,Slifal sem glas
iz nebes®. S i i
_:Sle_di'li sta po zvolnikih dve avdio-
vizuglni _ priredbi prof. B. Bajuka. V
prvi smo posluSali ob diapozitivih leso-
rezov Bare Remé&eve najbolj pretresljive
odlomke iz Debeljakove &rne mafe med
spremljevanjem glasbe in petja.

V drugi pa je bila na vrsti Jakopi-
feva pesnitev Turjakim junakom, ki je
vse navzole globoko prevzela, V krat-
kem nagovoru se je junasSkih Zrtev nato
spomnil drustveni predsednik Pavle Baj-
da in pozval navzole v pocdastitev nji-
hovega spomina k enominutnemu molku,
Nato pa je — Se pod pretresljivimi vtisi
recitacije predal besedo Zivi pridi tur-

-SPOMINSKA PROSLAVA V MENDOZI
e SR Y KARLA mUSBBJA

0 & velikim veseljem in zado3&enjem |

ja8ke tragedije. Oé&ividno ganjen je g.
Karel Mauser stopil na oder in sprego-
voril pomembne spominske besede, ki jih
objavljamo posebej.

Vse je v dno dufe prevzela pretres-
ljivo resnobna in vzvifena beseda govor-
nika. In v marsikaterem odesu se je za-
lesketal biser ganotja ob trpke svetih
spominih. .. :

Za konee so ob zvokih domobranske
gedbe po zvodnikih vsi stojé zapeli Na-
prej, zastava Slave!

DRUZABNI VECER S PISATELJEM
MAUSERJEM

V ponedeljek zveler je bila v Domu
pripravljena skupna vederja, zdruZena
z razgovorom. Dvorano smo spet napol-
nili ob pogrnjenih mizah prav do zad-
njega. g
V rozdravnih besedah je prof. B. Ba-
juk poudaril misel. da je v teh dneh
dufa g. Maucerja kot fotografska plo-
8¢a in srce kot magnetofonski trak; oba
sprejemata vtise v krogu rojakov po
Argentini. Prosil*ga je. nai bo onim v
Severni Ameriki tolma& nafega prepri-
dania, da nas vse. feravno raztresene
po raznih kontinentih, veZe'a dve sveti-
nji: kr&fanstvo in slovenstvo. In za nji-
ju bomo delali in se ¥rtvovali do zadnje-
ga diha nafega Zivljenja, i

Sledil je nadvse zanimiv in za nas
vse mneprecenljivo dragocen govor g.
Mauserja. Najprei nas e v podrobno-
stih seznanjal z Zivljenjem nafega &lo-
veka — izseljenca v Severni Ameriki.
Govoril je z oéividno forlino, ki mu je
yrela iz srea, nafim mladim o na%ih
naidraZiih vrednotah. ki jih hrani tisod-
letna slovenska tradiciia, o materinem
jeziku. o naZi bogati kulturi.

Najboli bomo pa menda ostali g.
Mauserju hvaleZni. da se je radevolie
cdzval pro¥nii prof. Bajnka. ki ga je v
imenu navzodih prosil. naj bi nam opisal

svoja doZivetja na Turjaku, iz katerega
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Zavoljo Duha se nasi mrtvi veliki

Govor g. Karla Mauserja na Spominski pn&hﬂ .

sredati.

In vesel sem, da morem tu dale® pod
andskimi gorami z vami obhajati ta va¥
skromn!, pa lep spominski dan.

Cetrt stoletja je minilo, odkar smo
begunci; &etrt stoletja, odkar je nad
nafo domovino zagorela rdefa zvezda;
cetrt stoletja, odkar je nada domacda
zemlja sprejela dvanajst tisod mnasih
slovenskih Zivljenj.

Dragi prijatelji! Nismo zbrani tu, da
bi Zalovali. Tu smo, da slavimo moé& in
zmagoslavje Duha, ki je gorel v tistih
tezkih dneh v vseh, ki jih danes ni veé.
Znani dogodki so Ze daled za nami. Pre-
hajajo v zgodovino. Duh pa je ostal Ziv.

To je najbolj &ista, najmoéneja de-
diiéina; dedi¥éina, ki jo bomo lahko iz-
rodili svojim otrokom. Samo to bodo
lahko dojeli in razumeli.

Glejte, preteklost je kakor wvélika
dvorana, kjer stoje okameneli dogodki,
okamenelo trpljenje, okamenele solze,
Stopamo mimo vsega; vse mam je do-
znavno: vaski straZarji in Turjak; &et-
niki in Gréarice; domobranski pohedi in
doomobranska pesem; teZke. solze tal-
cev; kodfena telesa Zrtev po tabori-
séih. .. - -

M.

nam ga jé boZja Previdnost E&udeino
re§i1a- - e - ¢ g Sy '] L A ..
Rad nam je ustregel, éeravno je bila
to zanj brez dvoma Zrtev — odpirati
stare, Se nezaceljene rane. Vprav zata
je njegova beseda toliko laZje nafla pat
v srca nas vseh, starih in mladih; saj
smo vsi. napeto, s pozornostjo in ga«
notjem vneto.poslufali. In vpray za to,
g. Mauser, vam nafa posebna zahvalal
Zarki, s katerimi nam je g. Mauser
v svoji -vzviSeni besedi posvetil v. spo~
mine najvedjega kriZevega pota naSega
naroda, so spet ogreli nada srea in nas
vprav z zavestjo svetosti prestanega.in
povelianega trpljenja ponovno tesneje
povezali v ideji, ki nas je vodila v skup-
no usodo zdomstva. Bb,

Zelo . sem vesel, da vas moreml.

i

~

Vse je tam razpolofeno — kakep
dragocene izkopanine. In v zadnjj

za to véliko dvorano je svetiide Duha,
Zavoljo Njega je posvefeno vse, kar v
mimohodu skozi véliko dvorano gledamo,
Dragi moji! Zavoljo Duha so vy
nasi mrtvi veliki; zavoljo Duha mi dg:
nes lahko Zivimo. s
Videl sem tega vélikega Duhg ¥
Turjaku, Kazali stz tu slike. Bil gem
tam, od prvega do zadnjega dne. Sest
sto ljudi, med njimi tudi nekaj Zens in
otrok, je od 12. do 19. septembra po-
skugalo, da bi Ziveli. Po sedmih dneh ge
je grad predal. In jaz sem takrat kot
teolog s sobratom Mrvarjem iz Zufem-
berka ostal s 34 ranjenci, ki so leZali v
gradu, ; \
Stiriintrideset ranjencev — med nji-
mi moj dragi prijatelj Kadune — Re-
karjev Francé iz ,Ljudje pod bitem®,
Vse je bilo pobito. Vse zmetano v eno
samo jamo. _
Ob tej petindvajsetletnici bi pred-
veem rad govoril tistim, temu, kar .
mo najlepfega v emigraciji, na%
naSe upanje zidamo: nafi mladini,
Vem, da je nemogole mladim ljus
dem. pokazati Zivo to, kar smo mi doy
Ziveli. MoZno pa je, .da tem mladim

‘| ljudem damo .in .izrofimo tiste, ki

pred petindvajsetimi leti umirall, = =
Mnogi ne bedo wvideli domoviné.. v
kateri. simo se rodili, v kateri smo' rasli,
katero smo morali zapustiti. :
_ Toda tej mladini lahko damo. tisto
kar je te liudi, ki so to na%o domoving
branili, drZalo pokonci do zadnjega diha
da so raje padli, kakor pa da bi ha,
za katerega so Ziveli, izdali. ~ .
Draga mladina! Prvié starSi, ki so
vas prinesli; potem i otroci, ki ste bill
rojeni tu v Argentini, ali pa ne8i v
Severni Ameriki, otroeci v Avstralijiz .
Vi ste tisti, katerim bomo ob na¥f
zadnji uri dali to, kar smo pestovall
petindvajset let,
Ohranite, &uvajte — in naj vam bo
sveto, kakor je bilo sveto nam! =

Slovenci v Neméiji so tudi letos pra-
znovali svoj letni shod, ki je postal Ze
tradicionalen in ga imenujejo Binko-
itno sredanje. Letos je bilo vedilo sre-
¢anja ,Verno srce, poitene roke.”

Visoka udeleZba je prireditelje ve-

gelo presenetila. Glavno mesto baden-
wiirttembergke = deZele, Stuttgart, je
na binkoStno nedeljo, 17. maja, zaZi-
velo v slovenskih barvah. Slovenske za-
stave, cela vrsta parov v narodnih no-
Sah, tako odraslih kot otrok, ter bli-
zu 2500 zbranih rojakov je dalo mestu
Stuttgart nov peéat v zgodovini slo-
venskih delaveev v Neméiji. Zdi se,
kot bi postala bliZina Trubarievega |
groba ponovno ZariSfe tistih Sloven- |
cev, ki so morali v svet, da si tam v
duhovni in materialni svobedi iSéejo
novih potov in novega zaleta za Ziv-
ljenje.
Na sreéanje so prigli slovenski de-
lavei in delavke iz vseh krajev Nem-
éije: ed Miinchena do Hamburga in
Berlina, Iz Porurja (Oberhausen) je
gospod Skraba pripeljal skupino v na-
rodnih noSah. Castno zastopstvo je pri-
Slo iz Pariza zastavo drustva Sle-
vencev. . Tudi Belgija in Holandska sta
poslala zastopstvo tamkajsniih Sloven-
cev z drustveno zastavo, Na shodu v
Stuttgart so pri§le tudi skupine iz Svi-
ce in Avstrije,

"
&

Slo¥no scdelovanje izseljenskih du-
hovnikov in njihovih sodelaveev je o-
mogodilo, da jo letoSnji slovenski tabor
v Stuttgartu tako mogoéno uspel

Cerkvena slavnost

Verski del sreéanja je bil v cerkvi
sv. Georga, ki stoji blizu glavne po-
staje v mestu. Sveta maSa se je pri-
&ela ob pol enih, Ze uro pred pridet-
kom sluzbe boZje so se rojaki zaceli
zbirati na cerkvenem trgu. Pozdravljali
so se znanci, ki se morda Ze leta ni-
so videli. Veselih in nasmejanih obra-
zov so si podali roko, ta in oni par se
je ob vihranju slovenske zastave cd ve-
selja objel. Ko so zvonovi povabili v
cerkev, se je bozji hram napolnil do
zadnjega kotitka. Mladi obrazi sloven-
skih delaveev in delavk, ki sicer slu-
Zijo kruh po najrazliéncjsih tovarnah
Nemdije, so v tej uri priéakovali dru-
gega kruha, ki prihaja iz boZje bese-
de in iz skupnosti enodusnih sre, zbra-
nih v veri in ljubezni ob Viru Zivlje-
nja.

Sest slovenskih duhovnikov (Skraba

garta, Turk Ciril iz Esslingena, Roz-
man Branko iz Miinchena in Zakelj
Vinko iz Liega) je obkroZilo oltar ter
opravilo skupno sveto daritev ob aktiv-
nem sodelovanju navzoéih, kar je omo-
golil posebej za to slavje pripravljeni
obrazec z molitvami in pesmimi. V
pridigi je France Fele poudaril vai-
nost Cerkvene avtoritete in potrebo
enodugnosti v miSljenju in delovanju
dvhovnikov s papeZem, kateremu je
obljubil Kristus pomoé Sv. Duha pri
vodstva Cerkve.

Pri cerkveni slovesnosti je nastopil
tudi meski zbor nasih delaveev ,Doma-
& zvon. Ubrano zapeta Marijina pe-
sem ,Zgodnia Danica® je posluSalce
globoko ganila. Pevski zbor je pel na-
prej tudi litaniie Matere boZie v okvi-
ru kratke majniSke poboZnosti po sve-
ti masi. '

V veseli druzbi na Killesbergu

Po konéani sluZbi boZji je bila ce-
sta med cerkvijo in Killesbergom po-
dobna eni sami dolgi procesiji z zasta-
vami slovenskih zdraZenj v Nemdéiji,
Franciji in Belgiji na &elu. Vse je hi-
telo v dverano III. gospodarskega raz-
stavi$éa v parka Killesberg, kier je
bil na sporedu druZabni del sredanja.

z

Prostorna dvorana III je bila praz-
nitno okrafcna: na steni slovenske za-
stave, oder v zelenju in roZah, nad njim
napis vodila sreéanja: ,Verne srce,
postene roke.” Belo pregrnjene mize,
vrste slovenskih natakaric in natakar-
jev, duh po kranjskih klobasah, Ze pr-
vi pogled na vse to je jasno govoril:
tu so doma Slovenci! Zato ni &udno, da
ni trajalo dolgo, ko je bil zaseden Ze
zadnji prostor v dvorani.

Gospod dr. ZdeSar Janez, ki je drn-
Zabni del srefanja otvoril, je takole na-
govoril zbrane delavee in delavke:
»Dragi rojaki, spoStovane Slovenke in
in Slovenei! Prisréno pozdravljam vas
vse, ki ste priSli na &etrto, sedaj Ze
tradicionalno binko$tno sredanje Slo-
vencev iz vse Neméije! Geslo ,Verno
erce, poStene roke® je vodilo nafega le-
toSnjega sreéanja. ‘Iz vere, ki smo jo
kot izro&ilo prejeli od naSih mater in
jo kot osebno preprifanje sprejeli va=-

- Tebi, vseh rodow Gospod,

Lojze iz Oberhausena, Prijatelj Fran-

se v zrelih- letih, hofemo Ziveti tudi v

&ek iz Manheima, Fele France iz Stutt- |

SLOVENSKI TABOR V NEMEIIT

2500 Slovencev na Binkoétﬁefn srefanju

tujini. Sreéni smo, ker verujemo, sred-
ni bi bili. e bolj, &e bi mogli to vero
posredovati — predvsem s svojim Ziv-
ljenjem, ne toliko z besedami — tudi
tistim naZim bratom in sestram, ki Se
ne varujejo ali pa ne verujejo veé. Vsi,
vernjoéi in mneverni, smo &lani istega
naroda, zato bi nas zdruZevala vedno
bolj in bolj tudi ista, globoka in oseb-
nostna vera!l

Vera nam naklada dolinost, da re
zivimo samo iz zaupanja v Boga, tem-
ved tudi od dela svojih rok! PoStene
in delavne roke so kapital, ki daje kruh
nam in nadim druZinam, tu in v domo-
vini. S priznanjem ugotavljamo, da je
poloZaj slovenskega éloveka v Neméiji
v spleSnem zadovoljiv. Kjer pa Se ni,
bo treba izkoristiti moZnosti, ki se nam
nudijo, in s skupnimi napori in moémi
docedi pelnopravnost in polnoveljavnost.
Vpradanje, ki nas vedno bolj mudi, je
vpraanje nadih otrok: ali nme bi mogli
za n'e dobiti razredov s slovenskim
poukem? In: ali ne bi bilo moZno po-
globiti in razgiriti slovensko socialno
¢irhstve? Ali odgovornih ljudi res ni
mogodc prepridati, da je sloven§¥ina sa-
mostojen jezik, da je to treba uposte-
vati v uradovanju, pa tudi pri radij-
skih ecddajah za clovenske delavee iz
Jugoslavije? Ali ne bi bilo e zdavnaj
prav, da bi carinske predpise. ki kot
luksuz ocenjujejo predmete Eiroke po-
treénje, po so jih pridobile peStene ro-
ke za teiko prisluZeni denar, omilili
ali pn sploh odstranili?! fe je vrsta
vproSanj, ki bi jih bilo treba rediti in
s tem zadostiti upravidenim zahtevam
prStenth delavnih rok slovenskih ljudi
na tujem! A ta naj zadostujejo.

(Namen danagnjega srefanja nam-
reé ni ugotavljanje in reSevanie naka-
zanih verskih in soeialnih problemov,
temved goiitev domaédnosti in sloven-
skega sodutja. Danes se hodemo raz-
vedriti, da bomo 2z veselim pogledom
in pogumnim zagonom potem laZje re-
Sevali vpraSanja vsakdanjega Zivlienfa.
Zato pozdravljeni vsi, ki ste se odzvali
nafemu vabilu in nas polastili s svo-
jim prihcdom! Bog vas sprejmi in
nakloni ta dan sproifenosti in veselega
razpoloZenjal* T e

Gospod Zakelj Vinko iz Liega je na-

paséenosti ob pogledu na toliko mladih
obrazov je zaklical v dvorano: ,Vi ste
mladina nafega naroda, vi ste bodod-
nost naSega naroda. Zato pogumno na-
prej v veri in poStenjul“ Mladim ude-
lefencem je polozil na srce, naj se
vedno in povsod zavedajo poslanstva,
ki so ga prejeli od svojih mater: biti
veren, biti Slovenec. Za gospodom Za-
kljem je izrekel pozdrave zastopnik
Slovencev iz Pariza, ki je Zelel shodu
veliko uspeha.

Za govorniki je nastopil zbor ,,Do-
madéi zvon”, Iz srca je mladim pevcem
privrela pesem ,0j Triglav, moj dom®,
ki je simboliéno ponazorila lepoto brat-
skega sredanja. Zbor je ubrano zapel
Se pesmi ,Njega ni“ in ,Iz stolpa se
mi zvon glasi,

Dvorana ni pridla iz napetosti in
smeha, ko je gospcd Rozman Branko
klical udeleZfence na oder k zabavnim
gtafetnim igram, Odzvali so se otroci;
moski in Zenske ter se pomerili- med
seboj v raznih srretnostih. Vrsta zma=
govalcev je prejela vedno lepa prizna=
nja.

Na sporcdu je bil tudi velik sre-
colov s 1000 d?bitki, ki ga je pripra=
vil gospod Pri‘atelj Frandek s svojimi
sodelavei iz Mannheima. Gospa Prija=
teljeva s¢ je za srelolov: posebno zav-
zela in poskrkela mnogo lepih dobitkov,
Glavni dobitek sredolova, dobro ohra=
njen Volkswagen, je srcdolovee nekako
vabil, da so bile srefke namah raz-
prodane.

Za ples sta igrala kvinteta ,,Slav-
&k in ,Potcpuhi, Med pavzami je
bila na sporedu totka: pokaZi, kaj
znad. Javilo ce je ved posameznikov
in duetov, da pokaZejo svoje znanje V
petju in glasbi. Pri tem smo cdkrili ta-
lent petletne Bartolovo Anwelee, ki je
brez vsake treme in dovrSeno rapela
pesem ,,Prila bo pomlad®. Ploskanja, ki
ie veljalo pogumni deklici, ni hotelo biti
konee. :

Tehnitno vodstvo srefznja so prev-
zeli Mladoslovenei iz Esslingena in
Stuttgarta pod vodstvom Turka Cirila,
vodi slovenski center v Esslingenu.

Binko&tno sredanje na Killesbergn v
Stuttgartn bo §lo v zgodovino sloven-
skih izseljencev v Neméiji. Roijakom
bo ostale v nepozabnem spominu. saj
so tam doZiveli koZZek slovenskega
srea v vernosti in poSteni druZabnosti.
Posebna razglednica, za le*o¥nje srefa-
nie posebei izdana, je ponesla iz Kille-
sberga tiso& pozdravov med Slovence

to izrekel pozdrav v imemn Slovencew
iz Belgije in Holandije: 'V veliki zapre=-

domov in po svetu, ki ‘pri¥a, da Zivis
‘mo- in holemo- Zivetil

e
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- -EEUBLJAN-A.— V wvsej Jugoslaviji
imajo okoli 650.000 telefonskih prikljué-
kov in so v Evropi na predzadnjem
mestu; za Jugoslavijo je samo Se Alba-
nija. Najhuje pa je to, da ni nikakih
izgledov za izboljSanje. Pred dvema
letoma je bilo okoli 600.000 prosilcev
za telefon, letos pa bo Stevilo dosezlo
fe milijon. V Ljubljani je na vsakih 100
prebivalcev 10 telefonov, v Zagrebu 8
in v Beogradu 7. Program po3tnega
podjetja predvideva 2,2 milijona pri-
kljutkov do leta 1975. Vendar s tem
napredkom ne bo bogve kako izboljSano
evropsko povpredje.

MARIBOR. — Komunalni zavod za
zaposlevanje je v aprilu objavil pedatke
o prostih delovnih mestih, ki jih je bile
1329, cd tega so podjetja potrebovala
najve¢ nepriuéenih delavcev, kar 654, V
tujino so ,poslali“ na delo 250 oseb,
kar je za 40% manj kot marca.
LIJUBLJANA. — Znani slovenski
likovnik Riko Debenjak se je udeleZil
8 svojimi grafiénimi deli III. grafi¢nega
bienala v Krakovu, ki je bil cdprt z
razstavo 30. maja. Mednarodna Zirija je
Riku Debenjaku podelila prvo nagrado
ga grafike iz cikla ,,CudeZne razseZno-
sti’; razen njega je bil nagrajen s prvo
nagrado e Poljak Roman Opalek. De-
benjakov uspeh je zelo velik, saj je ma
bienalu razstavljalo 500 umetnikov iz
67 drzav.

SKOFJA LOKA. — V 3kofji Loki se
je 29. maja zbralo 190 uéencev iz raznih
esnovnih 5ol iz Slovenije in tudi iz
drugih jugoslovanskih republik na drugi
mladinski- Groharjevi koloniji. Otroci
Bu na svoje risalne liste ujeli motive
iz 8kofje Loke in okolice. Ob koncu
kolonije je bila v Lofkem gradu raz-
stava slik. NajboljSe bodo peslali na
svetovno ' mladinsko slikarsko razstavo

v Leningrad.

SEZANA. — SeZanski arboreum,
drevesni park, ki slovi po cipresah, tu-
jah, ‘cedrah in 3e drugih domaédih in
tujih drevesih, so Ze rred leti uvrstili
med slovenske botaniéne zanimivosti.
Govorili so povsod o potrebi ohra-
njanja tega parka, toda do dejanj ti
glasovi e niso prisli, drevesnega par-

ka nihie ne pomlaja in ohranja, zato

vedno bolj propada.

Umrli so:

LJUBLJANA. — Marija Cepuder r.
Ferendak; in%. MatevZz Hafner, bivsi
glavni’ dircktor Zelezarne Jesenice; Ivan
Bratufa; Pavla' SwoljSak r. Premoize,
86; Rua Klavora r. Vul;  Anton
Kranje; Frane Rus; Marija Turk r.
Obersnel; Marica Karlin r. Podlogar
Angela Kraker r. Zaplotnik; dr. Aloj-
zij Kunst, rentgenolog v pok.; Terezija
Gabersek r. Zore, 92; Rozalija Herzog
r. Pirc vdova Legat, 89; dr. Bogo Dra-
gak.

'MARIBOR. — Marjeta Skerjanec;
Marija Slekovee,

Milan Jakli¢, Visnja gora; Ferdo
Cermak, Reka; Milan Kune, Vrhnika;
Jakob Rojic, 91, Solski upravitelj v
pok., Skofja Loka; Ivanka Celar, Tu-
palide; JoZe Knez, Kaplanov ata, 83,
Dobovee; Franc Cop, Bled; Janez Sad-
jak, Kamnik; Hana Duje, Ilirska Bi-~
strica; Frandiska Dovgan r. Franetic,
Dolenja vas; Jurij Picek, sodnik, Novo
mesto; Helena Trdan, Novo mesto;
Frane Pintar, Zgornji Log; Ivan Poto-
kar, sedlarski mojster v p., 81, Kamnik;
Janez Prijatelj, Skrajnek; JoZe Zwoelf,
Matenja vas pri Postojni; Antonija
Kramarié, 78, Crnomelj; Ana Govekar
r. Marki¢, 81, Ziri; Marija Preskar r.

‘Vondi§, Celje; Anton AndoljSek, Hro-

vadéa; Frenja Varl r. Tavéar, Poljane;
Frane Vidovié, Borovnica; JoZa Ber-
nardini r. Debevec, SeZana.

KriZev pot naSega naroda

Sestavki ufencev nasih tefajev

 {Pred letom 1941 je bila Slovenija
gvobodna. Toda ne dolgo, ker je kmalu
prifel okupator. Nemci so zasedli Sta-
jersko in Gorenjsko, Italijani Notranj-
sko in Dolenjsko, MadZari pa Prekmur-
je. :

Pri Nemcih je bilo bolj hudo kakor
pri Italijanih, ker so Nemeci zaprli vse
glovenske Sole in odprli nemdke. Otro-
ei so se uéili slovensko skriti po goz-
dovih. Nemeci so selili duhovnike in u-
ditelje. Pri Italijanih so pa imeli ita-
lijanski jezik kot predmet, druge pred-
mete pa po slovensko.

Potem so pa prisli komunisti. Ime-
novali so se partizani in OF. Veliko
judi jim je verjelo in so jim pomagali.

rugi so pa rckli: ,Pazite, to so ko-
munisti!“ Partizani so bili sicer Slo-
venci, toda niso verovali v Boga. Zato
go pobijali verne Slovence. Ko so Slo-
venci videli, da jih tujec ne brani, so
rekli: ,,Mi ce bomo samil* In so &l
moZ%je: in fantje po puSke in se posta-
wvili v straZo okoli vasi. Kadar so pri-
Eli komunisti, so se z njimi bojevali.
V teh bojih je padlo veliko domobran-

cev. b s o

ey

Leta 1945 je bilo konec vojne in
Slovenei so mislli, da bodo kmalu svo-
bodni. Toda prisli so pod komunisti¢no
oblast, Rekli so, ven je treba iz Slo-
venije. §li so éez Ljubelj in prisli na
Korogko, ki je bila pod AngleZi. An-
glezi so pustili, da so se tam nase-
lili, Neki dan so pa dali na kamione vse
domobrance in so jim rekli, da jih pe-
ljejo v Ttalijo. Toda so jih poslali na-
zaj v Slovenijo, kjer so jih komunisti
grozovito muéili in pobili. Preostali slo-
venski begunci so ostali nekaj éasa na
Vetrinjskem polju. Potem so 8li v tabo-
riséa. In od tam v Argentino in v dru-
ge driave, kjer so dobili delo in smo
se mi rodili,

Scdaj, ko se doma pogovarjamo o
tem, mislim, da mi ne smemo nikoli
pozabiti na Slovenijo, v kateri je pre-
lita za nas slovenska krvi. In v kateri
je pomrlo toliko Slovencev za svobodo
naSega naroda.

Marta Smale

Slov. ¥ola 8kofa I. Friderika Barage
Slovenska vas
vi§ja skupinia

'GOVOR G. MAUSERJA NA SPOMINSKI PROSLAVI

Po veliki skupni spominski proslavi
v Slovenski hifi so razni domovi in
drustva pripravili Se svoje lokalne spo-
minske proslave. San Martin je imel
tako krajevno proslavo v soboto, 20.
junija v dvorani svojega doma. Za to
priloZnost je za slavnostnega govorni-
ka povabil pisatelja Karla Mauserja.
Rojaki iz San Martina so prostorno dvo-
rano popolnoma napolnili in z navduSe-
nim ploskanjem sprejeli dragega gosta,
ki ga je pripeljal v dom predsednik
Zedinjene Slovenije g. BoZo Stariha v
druZbi svoje soproge. G. Karel Mauser
je tu srecal svoje znance iz domovine
in begunskega taboriiéa v Spitalu. Kma-
lu po prihodu slavnostnega govornika
je prikorakal na oder s slovensko za-
stavo v roki Makekov Andrej. Za njim
pa te je vsula na oder stoglava éeta
sanmartinske Solske mladine, ki je pod
vodstvom g. PavSerja zapela: Oj ta vo-
.ja8ki boben, Naj éuje nas in Zivo sveti

plamenica. Kulturni referent doma g.‘

Stanko OberZan je pozdravil zbrane ro-
.jake in posebej pisatelja Mauserja ter
naglasil, da je poseben pomen teh spo-
minskih proslav ta, da ideje, za katere
so se starej8§i doma borili in zaradi

katerih so padli nadi junaki, sedaj veep-
ljamo v srca nade mladine. Nato sta
Lenaréié¢ Marjanka in Klanjiéek Fran-

cka lepo podali Kunéidevo Pismo domov
in Pismo od doma. Gospa NataSa Smer-
sujeva je z globokim obéutkom in dovr-
Seno glasovno interpretacijo podala Ve-
trinjski tabor, odlomek iz Crne maSe
(Jeremije Kalina — dr., Tineta Debe-
ljaka). Sledil je govor pisatelja Karla
Mauserja, govor o na$ih padlih junakih,
o duhu teh junakov. Njihova telesa so
prhnela, je naglasil govornik, toda nji-
hov. duh je med nami in mora ostati
med nami. V tem je zmagoslavje nasih
mudencev, da gradijo v nagih sreih nov
svet. Kljub Zalnemu razpoloZenju je vsa
dvorana nagradila governika z dolgo-
trajnim ploskanjem, — Sledila je Se
deklamacija ,,Spomin -junakom*®, ki jo
je pedal Zorko Andrej. Za sklep pa je
Slovenski zbor v San Martinu pod vod-
stvom g. Slavka Rupnika zapel Pri zi-
beli (Adamié¢) in Pozdrav (Laharnar).
Po sklepu proslave so Stevilni rojaki
pozdravili gosta in ostali z njim v raz-
govoru vee do trenutka, ko se je podal

v Carapachay.

SLOVENCI) V

Osebne vesti

V druZini akademskega slikarja Bu-
kovea Ivana in njegove zene Majde roj.
T'omazin se je roaila héerka prvorojenka.

V druzini Zdenka Hribarja in L'onéke |
roj. Smole ge je rodil sin, katerega so |
krstili v Slovenski kapeli 28. junija na
ime Boris Danijel. Kkrstil je g. Joze
Skrbec, Botra sta bila Mariyan in
Ljudmila Hribar.

V zupni cerkvi Churruca je bil
kriéen Marko - Tomaz Petkovsek, sin
Marijana in Marije roj. Skulj. Krstil
je g. Grom Franc. Botrovala sta g. Ivan
Petkoviek in ga. Irena Petkoviek.

Krséena je bila Veronika Emilija
Malovrh, héi Pavla in Jelke roj. BoZnar.
Krstil jo je dr. Alojzij Starc. Botrovala
pa sta ga. JoZefa BoZnar in g. Albert
Malovrh,

* MARIJA SIMONITI .

. ; »  Dne 21. ju-
nija so se o=
kotiski  Slo-
venel zbrali v |
San Fernandu |
k masi za po- |
kojno Marijo
Simoniti. Ma-
rija Simoniti
se je od svo=-
jih dragih za
vedno poslovi-
la 27. marca
t. 1. Pokojna
je bila rojena
na  Primor-
skem. Njena druzina se je pred faSiz-
mom umaknila ter se naselila v Devici
Mariji v Polju, Po konéani Solski do-
bi ie hodila ma delo v ,Saturnos” in
bila soustanoviteljica katoliSke organi-
zacije ZZD. i |

Med revolucijo so ji komunisti u-'
bili brata na Turjaku. Leta 1945 se Je
skupno z drugimi protikomunisticnimi
Sloven¢i umaknila v Vetrinj, nato v
Rim in se konéno naselila v ArgentinkL
Tu je sluzbovala na raznih l.{raJ!h kot
pridna in potena delavka, Bila je po-

Pred dvema letoma je §la obiskat
sorodnike na Primorskem. Kmalu po po-
vratku se je pojavila teZka bolezen. Du- |
hovno in materialno so jo v tej pTc_-|
izkudnii podpirali prijatelji dobrotniki. |
Vsak &etrtek jo je tudi obiskal duhov- '
nik in ji podelil sv. obhajilo. Konéno
je omagala 27. marca.

Lepo §tevilo rojakev je bilo na po-
grebu. Molitve ‘n vodstvo pogreba je |
opravil & g. Jurij Rode. Sedai poéiva |
na pokopaliséu v Tigrah. Prijateliem
in znancem jo priporoéamo v molitev
in blag spomin. Prosimo Boga. naj se
pokoina veseli v nebesih Njegovega
usmiljenja. Vsem prizadetim pa nade
iskreno scialje.

T DR. IVAN KACAR

V etrtek,
25. junija, se
je med slo-

vensko skup-
nostjo v Bue-
nos Airesu
razdirila vest,
da je ponoti
umrl zadet od |
kapi zdravnik
dr. Ivan Ka-
¢ar. Starejsi
smo poznali |
pokojnika Se
iz domovine,
ko je bil v Ljubljani priznan zdravnik,
Posebej je Sel glas o njem, da je odli-
¢en diagnostik, kar je tudi bil. Bil pa
je kot zdravnik tudi zvest svojemu
verskemu prepriéanju in kriéanskemu
svetovnemu nazoru.

Mlajsi rod pa je poznal dr. Kadarja,
ki je stanoval v Slovenski hii kot inte-
lektualea — emigranta, kateremu je
bilo emigrantsko Zivljenje teZzko breme.
V svoji notranjosti je mnogo trpel. Ve-

| je stal na dvoriséu Slovenske hiSe z

i Po treh letih Zivljenia v taboriséih v

znana kot sréna in usmiljena Zena. il

| gospo prezivela v taboriséih Monigo,

| je nekaj &asa vodil taboriSéno kuhinjo.
i Iz Senigaliie je odSel v Rim, pred od-

AROGENTINI

¢ina ni vedela, da je moZ ki je bil
v¢éasih trd v besedah, izredno globoke
veren. Iskal je tolaibe pri Bogu in je
mnogo premolil. Ko pa mu je pred
dvema letoma umrl, 34 let star, nje-
gov sin Janez, ga je ta udarec zelo
prizadel. Cd tedaj ni bila redkest, da

roZnim vencem v rokah, ne da bi se
menil za mimoidode.

- Dr. Kaéar je bil rojen 16. aprila
1902 v Ljubljani v znani in ugledni
trnovski druZini. Ljudsko Solo in gim-
nazijo je konéal v Ljubljani. Medicin-
ske Studije ra v Ljubljani, Gradeu in
Insbrucku, kjer je tudi diplemiral. Leta
1931 se je poroéil z zdravnico go. dr.
Marijo roj. Kolar. 'V zakonu sta re mu
rodila dva otroka, héerka Marija in
sin Janez. Zasebno zdravni§ko prakso
je imel v Ljubliani. Bil je tudi ursdni
zdravnik Zeleznidarske in trgovske bol-
niske blalgajne ter drugih. Bil je é&lan
Slovenskega katoliSskega akademskega
stareSinstvn in zvest rrista§ SLS. Leta
1945 je cdiel z druZino v begunstvo,

Italiji je priSel v Argentino.

Vsalk teden ena
DELAVCEM

Simon Gregoréid

Ze pride, Ze!

Paé vas in nad napodi dan:

vam bogatinom

in nam trpljenjo sinom.

Va3 dan grozan bo in straSam,

na$ dan pa srefen in krasan:
pravica bode obveljala!

Vas truma je le mala,

a mt smo broj nedtet. :
Le delavcem bo v lasti kdaj svet,

ne vam milijonarjem,

trgoveem le z denarjem, —

nas bode svet!
Vas je malo, @ nas je broj mestet.. .,
nek dan se vse obrajta: )
nalada pade — vstane bajta!

V OCENO SMO PREJELI:
Bogdan C. Novak, Trieste, 1941+

V petek, 26. junija dopoldne ob pol
10 je daroval za pokejnika v Slovenski
kapeli pogrebno mafo msgr. A. Orchar,
na kar se je razvil pogreb na poko-
paligée Flores,

Naj nodiva v Bogu pok. dr. Tvan
Kaéar. Vdovi, héerki in njeni dmZini
ter vsem sorodnikom ra izreka soZalje
tudi Svobodna Slovenija.

Tt IGNACIJ MAGDIC

Po dolgem
in hudem tr-
pljenju je v
nedeljo umrl
na svojem do-
mu v Ituzain-
g0 zaveden
Slovenee in o-
dloéen
sprotnik ko-
munizma Ig-
nacij Magdié.
Pokojni Igna-
nacij se je ro-
dil 9. julija 1899 v IZakoveih pri Bel-
tineih v Prekmurju v Stevilni druZini.
Od osmih otrok sedaj Zive v Sloveniji
tri pokojnikove restre: Terezija, Ursu-
la in Ana z druZinami.

Pokojnik se je porodil po prvi sve-
tovni voni leta 1920 z gospo Ano roj.
Horvat, Fred nekaj meseci, 20, febru-
arja, sta Se prav na tihem prraznovala
zlato poroko. Leta 1925 sta se prese-
lila v Ljubljano, kjer je rajni dobil za-
poslitev pri ljubljanski mestni obéini,
kjer je bil vsa leta vesten usluzbenec.
Ob zacdetku revolucije v &l

Sloveniji je
rajni Ignacij takoj spoznal krinko Osvo=
bodilne fronte, caj je dobro poznal na-
¢in' delovanja komunistov Bele Kuna,
ko je ta za nekaj dasa zavladal na
MadzZarskem. Jasno je videl, kam to
pelje ter se je kot odloéen nasprotnik
nasilja odloéil proti komunizmu. Bil je
¢lan Slovenske legije, po ustanovitvi
Domobranstva se je tudi uvrstil v nje-
gove vrste in je bil telefonist pri po=
sadni Ceti v Ljubljani. Leta 1945 se je
umaknil z Zeno pred komunisti preko
Avstrije v Italijo. Begunska leta sta z

Servigliano in Senigallia. V Serviglianu

hedom v izseljenstvo pa se je vrnil v
Senigalijo, V Argentino sta priila =z
Zeno o veliki nod¢i 1948. Naselila sta
se najprei v Lanusu, ko pa ie pokoini
Ignacij dobil slvibo v Tintoreria Morén,
e je noselil v Ttuzaingé, kjer si je po-
stavil liten dom.

Pokojni je bil vedno zvest svojim
idealom, zato ie bil odloden nasnrotnik
komunizma. Njegov dom v Ljnbljani je

na- |-

1954, The ethnic, political, and ideolo=
gical struggle; uvodna beseda: William
H. MecNeil; zaloZba: University of Chi-
cago, U. S. A. »

Meddobje, splodnokulturna revija.
Leto XI, &t. 1. Izdala Slovenska kultur-

na akecija v Buenos Airesu.

Pred dvajsetimi leti
v “Svobodni Sloveniji”’

OB PETLETNICI SMRTI
NARTEJA VELIKONJE

5+ -.Ob petletnici re samo zavej-
mo, da je z Nartejem Velikonjo in
njegovo smrtjo slovenski komunizem
dobil velik udarec v trenutku, ko je
mislil, da je zmagal. Njegova ne-
dolina smrt bo nekod preobrnila ta
nered v mnovi kridanski socialni red,
grajen na ljubezni in proti zloéin-
stvu, kar je bil najvedji ideal Narte-
jev kot pisatelja, druZinskega oéeta
in javnega delavea. Le &udim se, ka-
ko da ga niso reili pred tako smrtjo
vplivni ,,tovarigi‘ v knjiZevnosti: po-
stavim FinZgarja, ko mu je Narte
bil steber Mladike in Mohorjeve;
Koblar, kateremu je bil pri Dom in
svetu cden najodli¢nejSih sotrudni-
kov: Zupanéié, ki je bil Nartejev
pred=ednik v Pen klubu, in verjetno,
ne broz njegove pedpera od Zimske
pomedi; Vidmar, Kozak, Kocbek,
8lani istega literarnega drustva?

Sodnik Dostal, ki ga je sodil, se
je po nekaj dneh obesil. _

Na poti na sodiie je Narteja
gsamo to bolelo, da bo ,kakih dvaj-
set let* veljal za ,izdajalca®, potem
pa bo drugade...

Mislimo celo, da se éas hitreje
vrti in da ob petletnici njegove smrti
v Sloveniji sami ni veé mnogo ljudi,
ki ne bi obsojali prav zaradi njega
komunistiénih krvnikov.

Narte sam je zapisal: da bo mr-
tev lahko ved storil proti komuniz-
mu, kot &e bi Zivel...

Hromi pisatelj postaja tudi —
prerok.”

T B

Zvestﬂ;mu naroéniku naSega lista Ze-

bil na steZaj odprt prekmurskim &tu-
r-!cntom: v begunstvu in izeelienstvu pa |
je pokojni vse delil s svojimi dragimi.

limo, noj uziva pri Bogu vedni mir,
uzaloSfeni gospe in njegovim najbliz-
jim pa izrekamo iskreng soZalje.

V nedeljo, 31. maja 1970 se je Zup-
nija Marije Brezmadeine v Toronto,
Kanada, ovila v slavnostno odelo, kot
dosedaj Se nikdar tako. Zdi se, da so
prav vsi Zupljani, vsak po svoji modi,
z g. Zupnikom na éelu, sodelovali tako,
da so cerkev znotraj in zunaj, dvorano
cerkve in dvorane, vse tja do vhoda s
in njene prostore ter ves prostor okrog
ceste na cerkveni prostor, ovili v en
sam cvet. V ta cvet pa vpletli mlaje,
vence, slavoloke, zelenje, zastave in
drugo. In v ta cvet vstavili 3Stevilne
narodne ncse, deklice v belem, zale de-
&ke, ministrante, skavte, pevece cerkve-
nega zbora ter novomasnika z duhov-
§¢ino. Ves ta cvet je pa obkroZala ve-
lika mnozZica ljudi. In vse to se je vrti-
lo, delovalo, potekalo toéno po naértu,
ki ga je mnapravil gospod novomasnik
sam. Izdal je celo dve knjiZici za cer-
kveno slovesnost, ki so ju preieli wvri
udeleZenci brezplaéno v cerkveni veZi.
Prva je — vse molitve (pokoncilske

petimi litanijami Matere boZje in od-

pevi. LA
To ne_deljo je namre& daroval svojo
prvo daritev — novo maSo — ob kon-

celebraciji sobratov duhovnikov novo-
masnik JoZe BoZnar. Njegovi somaSe-
valei so bili gg. Janez Kopaé. Zupnik
BrezmadeZne v New Toronto, Matej J.
Setni¢ar S.T.D., Zupnik fare Matere
bozje, Wisconsin, Frane Turk, kaplan
pri fari sv. Marije Goretti v Scarbo-
rouah. Prdigal je novomasniku rev.

Nova masa JoZeta Boinarja v New Toronto

mase) z nekaj razlage in pesmimi. Dru-
ga je pa za popoldansko poboZnost s |

| ma v Polhovem gradecu, pozneje jo pa

R

pa je pel zbor fare Brezmadeine pod
vodstvom g. BlaZa Potoénika.

Gospod novomasnik izhaja iz znane,
Stevilne BoZnarjeve druZine (lesna in-
dustrija) v Polhovem gradcu. Mati no-
vorzanikovega odeta Milkota je poda-
rila Zivljenje osemnajstim (18!) otro-
kom, Kje so danes Se take matere? Od
teh jih Zivi danes Se osem. Stirje sinovi
in &tiri héere. Pet jih je pomrlo v mla-
dosti, tri sinove je pa pobrala revo-
lucija.

Novomasnik JoZe BoZnar je bil ro-
jen 19. marca 1944 v Polhovem gradecu.
Torej v ¢asih, ki so bili najhuidi v vsej

zgodovini naSega narocda. Strasno gorje
je vladalo v tistih dneh v na$i mili;
domovini Sloveniji. Ni¢ se ni wvedelo,!
kaj bo nastalo, ni¢ kdaj in kakSen bo,
konee. A mali JoZek se ni strasil tega,
Pogumno jo je primahal v to gorje.
Hotel je biti prida najvedji narodovi
tragediii. In v tem pogumu je vztrajal,
rastel in se krepil in vkljub razrvanim
razmeram in zmaliéenemu okolju je do-!
raséal v lep in plemenit znaéaj. V 3olo

je pohaial do desetega leta starosti do- |

nadaljeval v Timminsu, v Kanadi.

Ko je JoZek dopolnil dobro leto, se!
je moral niegov ofe Milke umakniti od !
doma. OdSel je z drugimi tisoéi preko
meie na Korosko. Moral je to storiti,
ker doma mu je grozilo muéenie in
smrt. Ce bi re takrat ne umaknil, bi ga
prav gotovo ne bilo na sinovi novi maéi,
Tezka je bila loéitev, teZko je bilo slovo.
A druge pomoci ni bilo. DruZino s tre-

Matej J. Setniéar S.T.D. Pri slovesnosti

mi majhnimi otroki je moral prepustiti

svoji dobri Zeni Mici. TeZko breme ji
je naloZil. Ob zaplenitvi vsega premo-
Zenja, brez vsega potrebnega, res ni
bila lahka zadeva. Poleg tega pa fe
gikane in groZnje zaradi odhoda moZa.
Gmotne razmere so se ji poéasi ubla-
Zile, a je pritiskala druga -skrb. Kako
v takratni razrvani druzbi in brezver-
ski Soli, brez molitve in kr3éanskega
nauka vzgojiti otroke v dostojne é&lane -
éloveske druZbe. Pa se je s potrpezlji-
vostjo, molitvijo, zaupanjem.in zgled-
nim Zivljenjem vse to posreéilo, Posre=
¢ilo tako, kar niti slutila ni, da vzgaja
sina duhovnika. '
Ze Milko se je po treh letih pre-
celil iz KoroSke v Kanado. V Timminsu,
Ontario, ie poprijel ra delo v zlatem
rudniku. Vsekakor tezka sluZba. Ven-
dar je pa takoj zadel misliti in pri-
pravljati na to, da bo éimprej poklical
druZino k sebi. To se mu je posredilo
v letu 1954. V tem letu so se veselo
objeli v prijetnem domu, ki ga je pri-
pravil, bolje, prigaral ofe za svojo dru-
Zino. In v tem domu mu je pozneje
7ena podarila Ze eno héerko, Maricko,
Ijubljenko novomagnika, brata.

Tukaj v Timminsu je JoZe nadaljeval
fole in jih s prirojeno mu pridnostjo
tudi dokon#al v letu.1963, In takoj po
konéani Zoli v tem letu se je wpisal v
torontsko semenisfe. (Ko mi je pred
koncem &olskera leta zaupala niegova
mati Mici. da namerava vstopiti sin
Jo7e v semeniiée, sem se naravnost za-
dodil, Zatndil zote. ker cem vedel, v
kako slahi toverigiji in Soli se jo naha-
jal. Prej doma: pozneje pa v rudarskem
revirin. Tier tudi ni drufina taka, da
bi privladevala v duhovski poklic.) V

(Nad. na 6. str).
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SOBOTA, 4. julija 1970:

3. kulturni veder SKA ob 8 v gornji
dvorani Slovenske hiSe. V okviru filo-
zofskega odseka predava dr. V. Brumen
o temi Sirokosrénost — krepost za nas

Na Pristavi ob 16 sestanek za mla-
dino do 15. leta.

V Nasem domn v San Justu ob 21
zimski veler s plesom,

NEDELJA, 5. julija 1970:

V Slovenski hi§i Zegnanje, ob 11 sv,
maSa ob 16 popoldanski program.

' Hladmlkgvem domu Kkoline, Za va-
#¢ane in okolico kosilo Ze ob 12. Zadetek
druzabne prireditve ob 17. Sodeluje or-
kester PLANIKA,

CETRTEK, 9. julija 1970:

* ¥ Slomskovem domu ob 9 sestanek
€lanov za prenovitev vrta.

SOBOTA, 11. julija 1970:

V Slomskovem domu ob 20 druZabni
veder s skupno vederjo.

NEDELIJA, 12. julija 1979:

. Zveza Yena in mater — San Justo,
Aktualno predavanje Z razgovorom o
spolni vzgoji mladine. po slov, sv. masi
v NaSem domu.

‘Zanimiv film za mladino do 15. leta
gtarosti bo ¥ NaSem domu v S. Justu,
po slov. masi,

Vesinilc SDO - SFZ
SPORTNI DNEVI

Mladinski Sportni dnevi se bodo le-
tos priceli 4. julija v San Martinu. Ta
dan bodo tekmovali v odbojki &lani SFZ
po sledefem malo spremenjenem redu:
19.30 Adrogue — Ramos Mejia,
20.00 San Martin — Slovenska vas
20.230 Berazategui — Adrorgué
21,00 Ramos Mejia — San Martin

1.80 Slovenska vas — Morén

00 Morén — Berazategui

11. julija ho nadaljevanje tekem za
_SFZ po slededem redu:

19.30 San Martin — San Justo
20.00. San Justo — Berazategui
90.°0. Morén — Ramos Me.ia
21.00 Slovenska vas — Adrogué
21.20 Ramos Mejia — Berazategui
2200 Morén — San Martin
22.30. Slovenska vas — - San Justo

12. inlija bodo tekmovala dekleta

o cledefem redu:

1300 Carapachay — Morén

13.20. Ramos Mejia — Sen Tusto
14.00. Mordn San Martin
1420 San Justo — Caranachav
1500 Ramos Meifa — S»n Martin,

Tel'me se bodo odigrala vedno v
Ban Martinu.

-V torek. 7. julija ob 19 bo sein
fportnih referentov. v. Slov. hidi. Zrebal
se bo nogometni program. .

Slmmikov dom
Go!)(lta, 11. julija ob 20

DRUZABNI VECER

s skupne veéerijo.
Prijave pri g.
Novaku

| line, Zadetek ob 18,

Stanku | .

UNIV. PROF.

DR. JUAN BLAZNIK
Specialist za ortopedijo in
travmatologijo
1 Ordinira v torek, &etrtek in sobeto

: od 17 do 20

€. José B. Uriburu 285; Cap. Fed. |
Zahtevajte doloéitev ure na tele-

KroZek SDO San Martin ima po sv.

281 redni sestanek. :
Slovenski dom v San Martina ko-

SREDA, 15. julija 1970:

V Slovenski hisi seja vaditeliev te-
lesne vzgoje ob pol develih zveder.

CETRTEK, 16. julija 1970:
V San Martinu v domu bo ob 18,30

Nedelja, 5.

ZEGNANJE V SLOVENSKI HiSI

[ESLOVENIA LIBRE

Editor responsable: Milos Stam

julija 1970

na sestanku Lige Zena Mati predaral
g. dr. V. Brumen o ljubezni v druZini.

NEDELJA, 19. julija 1970:

.V 8an Martinu v domu redni sesta-
nek krozka SDO po masi. Vabljene é&la-
nice in ostala dekleta,

SOBOTA, 25. julija 1970:
V Slovenski hisi prireja srednjesol-

ski tefaj ravn. M. Bajuka roditeljski
s&stgmek.

ob 1I:

obh 12:
- oh 16:

Prva nedelja v juliju bo odslej,

nici blagoslovitve Slovenske hife,
DRUSTVENI OGLASNIK

Miadinski odsek Zedinjene Slovenije
bo v mesecu avgustu organiziral teéaj

sv. masa za rai. Skofa dr. Gre=
gorija RoZzmana in vse dobreotnike

kosilo po izbiri,
nastopi deklet in fantov.

stusa Kralja na zadnjo nedeljo cerkvenega leta, posveena oblet-

dr. Gregorij RoZman.

Director: Tone Mizerit
Redaccion y Administracién:
Ramén Faleén 4158, Buenos A.In
2 i 69-9508
Argentina
FRANQUEO PAGADO |
Concesién N* 5776 8
'TARIFA REDUCIDA |
Concesién N* 3824 i f
Registro Nacional de la Propiedad }
Intelectual No, 996.221 '

zaradi prestavitve praznika Kri- Narofnina Svob. Slovenije za leto 1m

za Argentino $ 2900.-- Pri
ki jo je pred 14 leti izvriil Skof

13 U ev.ulhnl
U dnhrmnpoii.ljnios
ZDA in Kanade

za vodstvo organizacij, ki ga bo vodil
g. Milan Magister. Prosimo vse, ki se Uradne ure Zedinjene Slovenije so

za to zanimajo, naj se javijo v dr“‘nsak dan od 15-20, razen sobote.
Stveni pisarni.

PEVSKI KONCERT
Mladinskega pevskega zbora s Pristave v Castelarju

pod vodstvom gospe Marije GerZiniéeve

DVORANA SLOVENSKE HISE
Ramén L. Faleén 4158

v soboto, 18. julija 1970
ob 20, uri

Slevenski dom v San Martinn
DOMACE KOLINE
» nedeljo, 12. juliia

Ze v soboto popoldne bodo na razpolago krvavice in mesene klobase
— izdelek g. Miklavea — za domado uporabo.

Igra orkester PLANIKA

Nas dom San Justio

ZIMSKI VECER S PLESOM
v soboto, 4. julija 1970, ob 21.
Sodeluje orkester Happy Boys

Vabljeni

——— i

Tglleres Gréficos Vilko S.R.L., E

PORAVNAJTE NAROCNINO! Unidos 425, Bs. Aires. T. E. 33-72

Zahvala
Ob smrti nafega dobrega moZa in ofeta

JoZeta Jonkeja

sva prejeli toliko tople uvidevnosti, da se morava posebej zahvaliti
vsem, ki so nama ob tej teZki uri pomagali ter nama laj¥ali bolest.

- Zahvala é&astitim gospodom za vodstvo pogreba, zahvala veem
darovalcem vencev, zahvala govornikem, ki so se poslovili od njega

na grobu, zahvala konéno vsem, ki so ga spremili do njegovega prc-
zgodn]ega. groba.

: HvaleZni: Gabrijela, Zena
NEL S U T

Emilija, héerka

¥

V neizmerni boleéini sporofamo, da nas je dne 26. junija ne-
nadoma zapustil, star 57 let, nad ljubljeni mo#, skrbni odka; brat
in svak, gospod

JoZe Rome

Pokopali smo ga 28. junija na pokopaliféu v Lomas de Zamora.
: Ob tej priliki se iskreno zahvaljujemo &, gg. lazaristom za
besede tolaZbe, sv. maZo in vodstvo pogreba. Prisréna zahvala vsem,
ki so nas ob tej nenadorrestljivi izgubi tolaZili in nam stali ob
strani, nas materialno podprli ali na ’kakrﬁen koli naédin pomagali.
Bog pladaj Stevilnim prijateljem in znancem, ki so najega dragega
prisli kropit, zanj molit in ga spremljalx na njegovi zadnji poti.
Priporotamo ga v blag spomin,

Hladnikov dom

Nedelja, 5. junija 1970

Slovenska vas

DOMACE KOLINE

kosilo za vaddane in okolitane Ze ob 12,
zadetek druZabne prireditve ob 17,
izdelava kolin — mojstrovina g. Bavdka,
sodeluje. orkester PLANIKA

cene: lanuske.

CE N N N

Vljudno vabi odbor drustva Slovenska vas

b fonu 49-6856
TPy ymusssseenssnanassuese
e L owes JAVNI NOTAR
tovskem kosilu je pedal govor lepo | ) ;
_NOVA MASA JOZETA BOZNARJA | slovensko. Dokazal jim je, da je to mo- | FRANCISCO RAUL
. gode, le dobre volje in narodne zavedno- CASCANTE
(Nad. s 5. 5t5.) L sti je treba. Tega pa mnogim manjka. . Escribano- Publico
" tem sememEén e ostal tri leta, V Cetrti Novomasnega slavnostnega kosila -
lt:tmk se je paJ po ‘posredovanju msgr. [ se je udelezilo nad 350 oseb. Dvorana Cangallo 154258_ tB“e:“ Aires
nfka vpisal v clevelandsko semeni- | je bila prirejena tako prlku no, take Pta. baja, ofic.
ée, Ohio, USA. To je g. Baznik storil | iekam po domaée, da je bilo Ze ob T, E. 35-8827

" gato, ker v Ameriki pr:man;ku;e slo-
venskih duhovnikov. Za Boznarja je pa
to velika prednost, ker bi v Kanadi

gotovo me bil nastavljen na slovenski

“fari, ker te vodijo le lazaristi — redov-
niki. In tako bi bil JoZe nastavijen na
kako anglesko Zupnijo, kakor so vsi
“drugi slovenski duhovmkl, razen laza-
ristov, nastavljeni po vsej Kanadi, po
angleskih  Zupnijah.

Kakor so bile tezke razmere, druZi- |

na doma, ofe deset let izven domovine, |

stran od druZine, vsi v skrbi, delu in
molitvi so prebijali teZke ¢ase skozi
dolgih deset let. A Bog Je dal, da so |
bili na Jozetmn novi magi zbrani vsi

skupaj: ofe Milko, mati Mici, brat Mil- |

¢e, sestri Justi in Mari¢ka ter moZ no-
vomasnikove sestre s tremi otrokl -_—
neéaki novomasnika.

Pridigar na novi masi je bll novo- |
masnikoy sorodnik dr. MatevZ Setniéar. | izpolnjeval in mirno prenaal. Smemo

On je sin starona*eljencev, ki je bil

‘nar s svojo novo meo pripravil nedeljo, |

,mno mu breme dulwvmskeg'\ stanu | ODVEHIIK.
évrsto prevzel na svaje rame, ga zvesto Lavalle 1290, p. 12, of. 2, Capital
T, E. 35-2271

zasedanju ob mizah vse v nekem slav-

Zalujodi: lvanka ro, G);Obuc, hﬂﬂm

ane M., Danilo L, Ga.hrheh M., otrwl;.
Anton, odim; . ;

-A]bma,llara,Anha.ShvamP“h.m
ter Filip, brat, z druZinami.

Slovenska vas, Grosuplje, Novo mesto, 28. junija 1970.

¢

Vsemogotni je dne 25, junija: Im nenadam paklmh k ahi
nafega dragega moia, o&eta, deda in tasta

dr. Ivana Kaé'al-:lé
Veliko, je molil,

Vsem rojakom, ki so mam izkazali tolike globokega solﬁtjs.
se na;lskreneie zahvaljujemo.

Dr. Marija roj. Kolar, Jena _.;_,.D:(arija por. Fink, hierka;
Rok in Monika, vnuka, :
Ignacij, zet. '

I nostno veselem razpoloZenju. Smo se pa

' sre¢avali mnogi, ki se vsa leta, odkar
smo se lo&ili v taboriséih, nismio wved
-slovenséini in dal lep zgled mnogim, ki
trdijo, da je nemogoée drZati otroke,
da bi govorili ali vsaj odgovarjali po !
videli. Tako nam ,}e gospod JoZe Boz- |}

Dr. Tone Zuiek
ADVOKAT

Uraduje od 17.30 do 19.30 ure.
katere ne bo mogode pozabiti. (Naj tu Ponedeljek, sredo, petek.
omcmm, da so dobrote, ki so prihajale
|na mize, s piiad¢e vred v glavnem oskr-
beli in placa]l bratje Jerchbi, tukaj na
sploSno poznani, novomesnikovi sosedje
iz Polhovega gradea. Nai se iim v ime=-
nu vseh tu javno zahvalimo!) -

Lavalle 2331, p. 5, of, 10
T. E. 47-4852

%

Po dolgem in hudem trpljenju je 28. junija 1970 zaspal v Gospodu b
nas dragi mozZ, brat in stric

Ignacii Magdidé

Ker je gospod novomasnik poznan, !
kako priden, plemenit in vztraien je v
S'VOJI}I delih, smemo upati. da bo nalo- |

Dr. FRANC KNAVS

unati, da bo doher vaditeli boZiemu

rojen v Ameriki. A je govoril v lepi in | ljudstvn, ki mu bo zaupano kierkoli, In
pravnlm slovenséini. Niti rolhograiskega | prepriéani smo, da ho povsod, kierkoli
nareja ni imel, kar bi bilo priéakovati, b, nastopal. delnl &st nam emigran-
cer .so njegovi starsi bili v Polhovem | tom in vsemu slovenskemu narodu. —

graden doma. (Bil je pa vred 35 leti, | Nai Te. draci pavomagnik Tofe, na vseh
posveden. v. duhovnika v Rimu, kjer je pqtlh kamorkoli T~ ha vrdila Previdnost
napravil doktorat iz bogoslovia in leta | __ gpremlja Tolaznik Sveti Duh!

' 3935 zanel novo maZo v fari woph star-
fev, Polhovem gradcu.) Tudi pri sva- L. A, st.

Uradne ure od 17—20
Na telefonu tudi dopoldne (10—12)
Lujin, Ate. Brown 100
T. E. 105 ali 516

Vse_ni, ki so ga poznali, ga priporofamo v molitev.
Pokopali smo ga na pokopalis¢u v Moronu.,

Ana roj., Horvat, Zena; .
Elizabeta Lavrié s héerko
Jozico por. Sparhakl in druZina
ter sorodstve v Sloveniji..

Ituzaing6, 29. junija 1970.

V ‘petek in soboto ‘od 9—13




